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SOGIJALISTI PROTI DIKTATORSTVU 
AMERIfiKI SOCIJALISTI NOČEJO DOVOLITI, DA BI SE V 
STRANKARSKI POLITIKI OMENJALO VLADO PROLETARUA-

TA — TRI RESOLUCIJE SO BILE PORAŽENE. 

Detroit, Mich., 26. junija. — Prevzeta cxl takozvane "samomo-
rilne mani j e " , kot jo jeo značil znani Morris Hillquit, je socijalistič-
uy narodna konvencija danes porazila tri resolucije, ki so skušale z 
ra/li niijii besedami in izrazi definirati ali ugotoviti pojem "dikta-
torstva proletarijata", kot dela politika socijalistične stranke. Kon-
veneija je nadalje porazila dve resoluciji, ki sta trdili, da lii dikta-
t »rstvo prolet ari jata sedaj na dnevnem redu socijalistične stranke. 
J-a ju, ki je trajala tri ure in pol, se je končala s sklepom, da se iz-
ključi iz politik«- stranke vsako ocenitev diktntorstva delavskega 
razreda. 

Boj proti vključen ju dikiatorstva so vod'li Morris Hillquit, 
Viktor Herger, Algernon Lee in Cameron King iz Californije. Dikta-
torstvo proletarijata so ti označili kot nerazdružljivo spojeno v ame-
riškem duhu z rdečim terorjem v Rusiji ter izjavili, da je brez vsa-
1 - koristi ugotoviti politiko, ki bi nikdar ne prišla vpoštev, razven 
< e bi se v daljni bodočnosti vprizorilo socijalisticno revolucijo. 

Zakaj diktirati leta 1921, kaj naj store naši uuuki leta 1980? 
- — je vprašal Viktor Berger, dočim je King izjavil; 

Teror je neločljiv od diktatorstva proletarijata. Treba vam 
j«* terorja, da uveljavite 1o diktatorstvo. 

Louis Knghal in William F. Kruse, komunista iz Chicaga in 
••'ana levega krila, sta predložila dvt resoluciji, v katerih sta trdila, 
da imajo delavski ra/redi pravico uveljaviti diktatorstvo v name-
i.u, da /a gol o ve uspeh socijalni revoluciji in dn obstaja dolžnost, da 

ne sme dovoliti nice-ar, kar bi stalo na poti da postanejo delav-
ski razredi v resnici obvladujoči razred. Prva resolucija je dobila le 
ktiri glasove, druga pa osem. 

Hillquit je ponudil nadomestilo, ki je definiralo to diktatorstvo 
kot politično vlado delavskega razreda v dobi prehoda od kapita-

lističnega sistema do socijalističnega reda ter dostavil: 
— To bi ne bilo po potrebi spojeno z omejevanjem političnih 

pravic nasprotnikov ali pa z nasiljem in terorjem. 
Delegacija iz New Yorka je bila razdeljena in delegata Orr in 

Solomon sta oba zahtevala poraženje vseh tozadevnih predlogov. 
Predlog llillquita je bil nato poražen, 11 proti 20. 
J W. Riehman iz Washington, I). C., je rekel, da je prizor ne-

znatne peščice 10,00(1 socijalistov, ki govore o diklatorstvu proleta-
rijata, bedast ter stavil proti-resolucijo, v kateri se je izjavljalo, 4 da 
i e smatramo celo vprašanje za zadostne važnosti ob tem času, da bi 
•t glasovalo zanj ali proti njemu". 

Obe stranki pa sta pa napadli njegov predlog in njegov lastni 
gla» je bil edini, katerepa je dobil za to. 

Viktor Berger je napadel komuniste v stranki in tako Kruse kot 
Lngdahl sta odgovorila 

Komunisti so izdali cirkularje v Milwaukee tekom preteklega 
; prila v katerih so svetovali delavcem, naj ne glasujejo, ker bo re-
volucija prišla dne 1. maja, — je rekel Berger. — Dvigniti so se ho-
lt )i v rmm svojem veličanstvu ter strmoglaviti obstoječi red. Dne 
!. maja pa je deževalo. Vsled te«ra so preložili svojo revolucijo ter 
določili datum na (i. maja. Dne G. maja pa je reki policist aretiral 
dva njih, ker sta metala po cestah letake, kar je proti občinski od-
redbi in revolucija »e ni nikdar završila. 

— Engdahl in Kruse, prvoboritelja komunizma, ne pripadata 
proletrijatu. Ona dva spadata v "salari jat" , ker živita od denarja, 
katerega dobivata od socialistic ne stranke. Enghdal se je oprijel 
naše stranke, v katero ne spada. Pripravljen tem radi njega imeti 
komunistično stranko ter pisati vse lepe rdeče članke katere hoče, a 
nočem, da bi uganjal sabotažo v naši lastni stranki od znotraj, kar 
dejanski skuša storiti. 

Na programu konvencije so v nadaljnem vprašanja političnih 
in splošnih stavk ter stališča stranke napram organiziranemu delu. 

ITALIJANSKO MINISTRSTVO 
ZMAGALO. 

Rim, Italija, 27. junija. — Ita-
Italijanska poslanska zbornica je 
dala daues kabinetu ministrskega 
predsednika (Jiolitti-ja zaupnico 
z 234 glasovi proti dve stotim. O 
zaupnici se je glasovalo po deba-
ti glede odgovora na prestolni go-
vor. V debati je opozicija z ve-
liko silo napadla zunanjo politi-
ko vlade, pri čemur so fašisti 
prav posebno napadli grofa Sfor-
zo, italijanskega ministra za zu-
nanje zadeve. Nacijonalisti, kleri-
kalci in socijalisti so dali izraza 
svojemu nezadovoljstvu le pri po-
sameznih delih govora grofa Sfor-
ze, posebnr* takrat, ko jc govoril 
minister o Reki ter o pogodbi 
v Rap ali o, katero je Italija skle-
nila z Jugoslavijo. 

HIMEN. 

GRKI SO VENDAR ^NKRAT 
ZMAGALI. 

Atene, Grška, 27. junija. — V 
nekem ofieijelnem sporočilu, ki 
je bilo objavljeno, se glasi: 
. — Dočim so grške čete izvajale 
neko strategično gibanj« v okoli-
ci Nikodemije, so jih napadle 
močne sovražne sile. Grki so do-
bili ojačenja ter vrgli sovražnika 
nazaj, pri čemur je imel slednji 
velike izgube. Izgube Grkov so 
znašale dvesto mrtvih in ranjenih. 

LEDENE GORE. 
Celih 47 velikih prekatlantiških 

pamikov z velikim številom pot-
nikov se nahaja na visokem mor-
ju in medtem so dospela danes 
nadaijna brezžična brzojavna spo-
ročila o velikih ledenih gorah, 
ki so se pojavile zelo daleč proti 

Iz Liverpoola došli pamik Ca-
ronia je zapazil nedaleč od Sable 
Island šest velikih ledenih gor, 
med katerimi so bile nekatere vi-
soke 150 črevljev ter dolge po 
dvesto črevljev. Pamik je bil pri-
siljen voziti skozi štirinajst ur z 
zmanjšano naglico ter ostati na 
licu mesta skozi tri ure v gosti 
megli. 

Iz Washingtona poročajo, da 
so se pojavile visoke ledene gore 
na nekem kurzu, ki teče paralelno 
z kurzom večine parni kov. Obrež-
be opazovalne ladije so zapazile 
številne ledene gore tudi 200 milj 
južno od Grand Banks. 

LJUBLJANSKI LIBERALCI 
POPOLNOMA POGORELI 

TROCKI IN VOJNA MED ANGLIJO IN AMERIKO 
TROCKI JE DOLOČIL LETO 1924 ZA VOJNO MED ANGLIJO IN 
ZDRUŽENIMI DRŽAVAMI. — FUNT IZGUBLJA PROTI DOLAR-

JU. — ANGLEŠKA PRODUKCIJA PREMOGA PADA. 

VaiKI POLOM V ENAJST MRTVIH PRI 

VEG MOZKIH KOT ŽENSK V 
AMERIKI. 

Washington, 1). C., 27. junija. 
Statistiku, katero je objavil urad 
za ljudsko štetje, kaže, tla j e 
opaziti v razmerju med m ozkim 
in ženskim prebivalstvom Združe-
lih držav majhno nazadovanje, 
katero je treba brez dvoma pri-
pisovati vojni, ker je bilo tako 
.nazadovanje opaziti tudi v letih, 
ki so sledila Državljanski vojni. 
Razmerje znaša 104 možke na sto 
.Žensk, dočim je bilo leta 1910 raz-
merje 106 možkih na sto žensk. V 
Združenih državah pride torej 
53.900.276 možkih na 51.S 10.244 

žensk. Možici so v vseh državah 
štvikiejši kot ženske, z izjemo 
.M assachusettsa, Rhode Island • 
New Yorka, North Caroline, Ho. 
Caroline, Georgije iti Alabame. V 

Jdistriktu Carolina je naprimer le 
87 možkih na sto žensk. 

Rusija in Gornja Rezija. 

Sovjetski komisar Joffe, ki se 
začasno nahaja v Rigi, je izjavil, 
:da zanima vprašanje Gornje Sle-
zije Rusijo samo v toliko, v koli-
kor bi radi tega vprašanja uteg-
nila nastati nova evropska vojna. 
V slučaju takega konflikta, bi ne 
mogla Rusija ostati ravnodušna. 

MANJ KALIJA V NEMČIJI. 

GRŠKE ČETE SO ZAVZELE 
ISMID. 

Carigrad, Turčija, 26. junija. 
Grškim četam se je posrečilo za-
vzeti mesto Ismid ob Marmarskem 
morju. Mesto po obstreljevale gr-
5ke "boje ladje ves dan j,g vso noč. 
Turki so se morali umakniti. V 
mestu je le malo hiš, ki niso po-
škodovane. 

Denarna izplačila v jugoslovanskih kronah, lirah 
in avstrijskih kronah 

•e potom naie banke izvršujejo po nizki ceni, zanesljivo in hitro'. 
Včeraj so bile naie cene sledečs; 

JUGOSLAVIJA: 
Razpoiilja mm zadnje poite in izplačuje "Kr . poštni čekovni 

urad'1 in "Jadranska banka" • Ljubljani. 

300 kron $2.35 1,000 kron .. 
400 krm $3.10 5,000 kron .. 
500 kron $3.85 10,000 kron . 

$ 7.50 
$37.25 
$74.00 

Potni listi. 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJI : 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Jadranska banka'1 

r Trato. 

50 lir 
100 lir 
300 lir 

$ 3.00 
$ 5.50 
$15.90 

500 lir 
1000 lir 

$26.50 
$52.00 

NEMŠKA A V S T B U A : 
Razpošilja na zadnje poite In izplačuje "Adriatische Bank'1 

aa Dunaju. 
1,000 nemško-avstrijskih kron $ 2.75 
5,000 nemško-avstri j sirih kron $ 12.00 

10,000 nemško-avstri j skih kron $ 24.00 
50,000 nemško-avstri j škili kron $117.50 

Vrednost denarja sedaj n! stalna, menja ae večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej. 
Mi računamo po ceni istega dne ko poslani denar dospe v roke. 

Kot generalni zastopniki "Jadransko Banka" in njenih podruž-
nic imamo zajamčene izvanredno ugodne pogoje, ki bodo velike ko-
risti za one. ki se še ali se bodo posluževali naie banke. 

Duf t r nam je poslati na jb t f j po Domestic Money Order, ali p « 
po New Torte Bank D r a f t 

Fraik Saksar Stati Buk 81 Goftliilt Strut. I « « Tort 
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V New Yorku se je poročil Mr.! 
Frsnk Pire s hčerko znanega ro-
jaka John Jurkasa. Na svadbi je 
bilo jako prijetno in zabavno. No-
voporočencema želimo obilo sreče!" 

V 

Nadaljevanje trgovskih pogajanj 

med Čehoslovaško in Madžarsko J 
Iz Prage (poročajo: Madžarski 

trgovinski delegati so dodeli v 
Prago, nakar se bodo nadaljevala 
pogajanja, ki so oe nedavno vrfi-l 
la v Moste k. , I 

SUHEM TABORU 

LORD CURZON IN NJEGOVA ŽENA. 
Pred kratkim je podelil angleški kralj ministru lordu Curzonu častni 
naslov markiza. Njegova žena je Amerikanka, hčerka pokojnega 

ameriškega poslanika v Braziliji, Ilintsa. 

Glavni odvetnik prohibicijskega 
komisarja je odstopil. — Njemu 

se gabi izvedenje postave. 

Washingon, D. C., 27. junija. 
Svarilo, da bo mogoče celi prohi-
bieijski položaj podvržen sodnij-1 
ski intervenciji in sodnij. predle-' 
du, če se ne bo vzelo na pomoč 
bolj pametnih metod in ee ne bo-
do postali skrajni apostoli suše 
bolj zmerni, je objavil včeraj zve-
čer Alfred I). Van Buren, ko je 
objavil svojo resignacijo kot glav-i 
ni odvetnik zveznega prohibicij-
skega komisarja. 

— Dežela hiti proti prohibieij-
ski anarhiji, — je izjavil. — č'e 
ne bodo stopili na mesto histerije 
in razburjenja trezni in hladni raz 
misleki, bo izginil ves rešpekt do 
postfcve,to je rešpekt, ki je po-
trebo za izvedenje te postav. 

Van Buren je objavil svojo re-
signaeijo, potem ko se je spri s 
prohibffetjskim komisarjem radi 
Palirierjevega pravoreka, ki je 
proglasil postavnim predpisovanje 
piva in vina v zdravilne svrhe. 
Van Buren je izjavil kongresniku 
Volsteadu. da bodo nove določbe 
še bolj otežkočale izvedenje po-
stave. 

Svarilo odvetnika je prišlo na 
predvečer glasovanja glede Wil-
lis-Campbell predloge v poslan-
ski zbornici, ki bo mogoče spreje-
ta še tekom današnjega dne. 

Predloga prepoveduje pivo kot 
medicino ter predpisuje zdravni-
kom, da smejo predpisovati žga-
nje le v gotovih množinah. Pro-
liibieijski komisar je dobil potom 
te odredbe nove polnomoči. 

— Ameriški narod ni pričako-
val, da bo šel kongres v tej vrs-
ti zakonodaje tako daleč kot je 
dejanski šel, — je rkel Van Bu-
ren. — Ko je narod uvidel. da se 
ovira zdravniško prakso, trgovino 
z zdravili kemično industrijo ter 
eelo vero samo, je odstopil na 
dan ogorčen radi tega postopa-
nja. Iz vseh delov dežele so dvi 
gnili l judje trgovine in profesij 
protest proti nadaljnemu omeje-
vanju zajamčenih pravic. 

Domneva se, da gre pri tem za 
strašen zločin. — Dve družini po-

popolnoma uničeni. 

Mayfield, Ky., 27. junija. — V 
razvalinah hiše E mesta I*a\vren-
ce, ki je zgorela krog polnoči ter 
se nahaja nekako sedem milj od 
tukaj, so našli trupla petih od-
raslih in šestih otrok. Rane, ka-
tere so našli na nekaterih mrt-
vecih, kažejo, da se je moral iz-
vršiti pred požažrom nadaljni 
zločin in sosedje so baje slišali 
malo pred razkritjem požara kri-
ke žensk in otrok, ki so prihajali 
iz dotične hiše. 

Mrtvi so :nletni Ernest Law-
rneee, njegova 25 stara žena ter 
trije otroki v starosti od petih 
do enajstih let; nadalje 28 letni 
Ottis Drew, njegova 24 letna že-
na in trije otroci v starosti od 
štirih mesecev do štirih let ter 
2") letni Dal mer Drew. 

Lawrence je bil svak obeh 
Drews. Dva mlada človeka, ki 
sta vsled odsvita požara pri-
hitela na pozorišče, nista mogla 
vsled plamen stopiti bližje, a sta 
videla razločno trupla ležati na 
tleh. Ko je bilo mogoče približati 
se mrličem, ki so bili popolnoma 
obžgani, se je našlo na truplu ene 
ženske rane, ki so morale biti 
povzročene od ostrega inštrumen-
ta in obleka enega otroka, katere-
ga je ženska očividno držala v 
naročju, je bila oblita s krvjo. 

V sobi, v -kateri so našli več 
trupel, je ležal revolver s šestimi 
praznimi kamrami, puška dvocev-
ka. koje ena cev je bila izstrelje, 
na ter dvojna sekira polega trup-
la enega možp, Razvenetga ne je 
nahajala v sobi tudi velika pe-
trolejska škatlja. 

Pri zaslišanju coronerja se je 
porota omejila na to, da je odda-
ja povsem formalen pravorek. 

ROJAKI. NAROČAJTE SB 
MA "GLAS NARODA" NAJ. 
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
n s • ZDR. DRŽAVAH. 

Berlin, Nemčiija, 27. junija. — 
Kalijev sindikat je objavil, da je 
padla produkcija kalija v prvih 
petih mesecih tekočega leta za 
150.000 ton, v primeri s produk-

c i j o tekom iste dobe preteklega 
leta. Padanje produkcije se pri-
pisuje stagnaciji tako na domačih 
kot inozemskih trgih. I 

i Županom je bil izvoljen narodni 
socijalist Anton Pesek. — Podžu-

pan je socijalist dr. Peric. 

8. junija popoldne .se je novo-
izvoljeni ljubljanski občinski svet! 
zbral k svoji prvi seji, da izvoli 
župana in podžupana. Že pred 5. 

• uro so se zbrali občinski svetniki 
j\ magistrat ni d\orani. Klerikalni 
j občinski svetniki so imeli b^le na-
jreljne, komunisti in socijalisti 

, rdeče, narodni socijalisti pa svoje 
znake. 

Pri prvi volitvi je bilo oddanih 
4i? glasovnic. Dobil je dr. Triller, 
(liberalec) 18 glasov. Pesek (na-
rodni socijalist) 18, Vencajz <ko-
rnunist) 11, ena glasovnica je bila 
prazna. Ker ni noben kandidat 
dosegel absolutne večine, je pred-
sednik takoj odredil drugo voli-
tev. Oddanih je bilo zopet 48 gla-
sovnic. Dr. Triller je dobil 19 gla-
se, v, Pesek 18. Venca jz 11 glasov. 

Predsednik je nato odredil ožjo 
volitev med dr. Trillerjem in Pe-j 
skom. Da se pa morejo stranke 
med seboj porazgovoriti, je preki-
i ii sejo za 5 minut. 

1 Nato se je Tršila ožja volitev 
med dr. Trillerjem in Peskom. Od-
danih je bilo 48 glasovnic. Dobil 
je dr. Triller 19 glasov, Pesek 28 j 
glasov, ena glasovnica, glaseča se' 
na ime dr. Prriča, je bila neve-
ljavna. 

J Predsednik nato proglasi, da je 
7. absolutno večino izvoljen za 
župana Anton Pesek. Vpraša Pe-
ska, če sprejme volitev, nakar ta 
odgovori, da sprejme. 

Takoj nato se je vršila volitev 
i podžupana. Oddanih je bilo 48 gla 
sov. Dobil je socijalni demokrat 
dr. Perič 29 p'a.sov, 19 glasovnic 
je bilo praznih. Izvoljen je bil te-
daj dr. Peric. Sledilo je viharno 
ploskanje v dvorani in na galeri-
ji. Z galerije se čujejo razni klici: 
"Konec liberalcev! Konec liberal-j 
ne korupcije! Živel novi župan!1 

i td . " Predsednik svari galeri joj 
naj se ne vmešava. 

Ker je bil dnevni red izčrpan, je 
nato predsednik zaključil sejo. 

Poparjeni pp. so bili liberalci v 
dvorani in na trgu, ker so do zad-
njega hipa upali, da bo za župa-
na izvoljen dr. Triller, ki je takoj 
po končani se;i hitel čez cesto na-
ravnost v Ljubljansko kreditno 
banko. 

Po najnovejši odredbi belgraj-
ske vlade dobe Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo 8 
seboj kako listino iz starega kra-
ja, da je razvidno, od kod je do-
ma. Take listine sor Stari potni 
list, delavska ali vojaška knjižica, 
krstni list in domovnica. 

Navadno piamo ne zadostuje 
več. 

Kdor tedaj nima nobene take 
listine, pa želi potovati v stari 
kraj, naj v-iše županstvu one ob-
čine, v kateio je pristojen, po do-
movnieo, potem bo šele mogel do-
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo naj tedaj ne tpride v New 
York v namenu, da bi potoval v 
stari kraj, ako nima kake gori 
omenjene letine. 

FnuJc 8akser State Bank, 
^82 Cortlandt St., New^York^N. Y . 

London, Anglija. 2(1. junija. — Poročevalec Daily Herakla, de-
lavskega glasila, v Moskvi, je objavil v soboto sporočilo, da je Troc-
ki v svojem nagovoru na Tretji kongres komunistične stranke v 
K rem I mu napovedal za leto 1924 mornariško vojno med Združenimi 
državami in Anglijo. 

V odgovor na svoje lastno vprašanje: — Ali se nahajamo na 
poti proti dobi kapitalistične konsolidacije ali p t obnovljenih revo-
lucionarnih konfliktov? — je narisal živahno sliko razkrojitve ka-
pitalizma v centralni in zapadni Evropi. 

V potrdilo svojih izvajanj je ugotovil, da ie polovica kapitala 
narodov, zapletenih vojno, sedaj izgubljena — >11 da je to položaj, 
ki je še bolj otežkočen vsled na rast ka prebivalstva v ozemljih, kjer 
se zaloga živil bliža svojemu izčrpanju in kjer produkcija počiva. 

^— Anglija, — je izjavil, — izgublja svojo pozicijo svetovne po-
membnosti. Xjena produkcija premoga je padla ža 20 odstotkov v 
teku sedmih let, dočim se je njen nrodni dolg povečal za. enajstkrat. 
Angleški funt šterlingov je bil poražen in premagan od vsemogočne-
ga dolarja. 

Ameriko je opisal kot napihnjenega požrešneža. — Trenutna 
tendenca proti kapitalistični stabilnosti v eni deželi ali drugi, pa še 
ne pomenja, da je nevarnost revolucije izginila. Buržuazja 11 bila v 
iitanu zopet ustanoviti socijalnega ravnatežja iti vedno večja števila 
so'potegnjena v razredni konflikt. 

Trocki si je drznil označiti leto 1924 kot čas, ko bo dovedlo 
mornariško rivalstvo med Angli jo in Združenimi državami do mor-
nariškega spapada med obema tema narodoma. Rekel je v zvezi s 
tem, da pogoji kot jih je ravnokar opisal, vzdržujejo taktike kot jih 
je sprejela komunistična internacijonala. — Mi pn moramo premo-
triti taktike na previden način, — je rekel, — v kolikor se tičejo 
vsake posamezne dežele. 

Na tisoče delegatov je napolnilo veliko gledišče v Moskvi, ko je 
bil v četrtek otvorjen kongres in čuti je bilo konverzacije v vsakem 
evropskem in azijskem jeziku. V svojem uvodnem nagovoru je Zi-
1 0 v je v posvetil uvod tovarišem, ki so padli na revolucijonarni fronti. 

— Kar smatrajo reakcijonarei za poraze komunizma, je re-
kel, — so dejanski le neizogibna umikanja. Mi smo doživeli take pora-
ze v Rusiji, a končali so se z veliko zmago proletarijata. 

Zinovjev je označi! duha angleških premogarjev kot zgodovin-
ski vzgled vstrajanja delavstva. Nato je obrnil pozornost na rdečo in-
ternaeijonalo ter ugotovil, da ima ta organizacija sedaj več kot pet-
rajst milijonov rednih in dobrih članov. 
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Neka stara indijska bajka pravi: 
Sel ribi«'- školjke pobirat. Na stotine jih je nabral 

ter začel odpirati. V tisoen je pa bila le ena z biserom. 
Bolna je bila in zato je imela biser v sebi. Tipi j en je jo je 
unieilo, toda posledica njenega trpljenja se je na čudežen 
način vtelesila. Bibič je bil pa nespameten ribič ter 
je biser zaprl in zaklenil ter zapečatil s sedmerimi pe-
čati. In v tem<> je hodil gledat svoje bogastvo, ki je 
pa znedva v dan bolj bledelo. Čakal je namreč dne, da 
podari biser svoji najlepši in najdražji. Nevesta je bila 
vesela daru, čeprav je bil bolj umazani pegi kot pa bise-
ru podoben. In glej, čudež božji! Ni minulo leto in dan, 
ko s<* jt* razkosatil biser na božanstvenenr vratu device 
t« r je bil tisočkrat lepši kot jt* bil takrat, ko je bil rojen 
iz školjkinega trpljenja. 

* 

Svoje dni j e prišel k največjemu veleumu, kar s« 
jih j e rodilo na svetu, Dost o j e v s k emu, človek vprašat za 
s vet, ee naj pLše. 

Mučenik Dostojevski ga je vprašal: 
— Pri jatel j , ali si kdaj trpel t 
— Ne, — j e odvrnil. 
— No, če nisi trpel, — je rekel veliki mojster — pa 

tudi pisati ne more in ne znaš. 
Školjka — duša onega človeka — ni dovolj trpela, 

da bi mogla biser roditi. 
* 

Med nami jih je pa dosti, ki bi na Dostojevskega 
vprašanje z mirno vestjo odvrnili " D a " . 

Zakaj skrivajo bisere v sebi ter jih puste bledeti? 
— k . 

Središče svetovne revolucije - Angora 
Mauriee Pernot piše v francoskih listih, da je središče svetovne 

n vol iu- i j " danes A n g o r a . Turn se n a h a j a j o zastopniki P e r z i j e , A f g a -
nistana, Indije, E«ripta. Tunisa in Maroka, ki valijo v Andori sredi-
šč- bodočega mohamedanskega svetovnega carstv*. Vse to nacional-
no gibanje pa vodi moskovski sovjet, ki ima v Angori številne ruske, 
nt mšla* in židovske eni i sa rje, kateri hočejo zbuditi mobamedansko 
neodvisno gibanje po »-elem /vzhodu, da izpodkopljejo angleško in 
francosko goapodstvo in tako povzroče velik svetovni preobrat. — 
Londonska pogodba, ki je turškim nacijonalistom dala velike konce-
sije, bi bila iahko storila konec sovjetskim računom. Nasproti kema-
bstoni treba voditi zelo previdno politiko in skušati kolikor mogoče 
zadovoljiti njihove nacionalne težnje, če ne, se i>o iz Angore zane-
til Mtrašen svetovni požar. 

Nemiri v Egiptu so po domnevanju francoskih listov delo kema-
1 isto v. Pakt je. da je Zuglul paša, vodja neodvisnostnega gibanja v 
Egiptu, izjavil, da 011 sicer želi sporazuma z Anglijo na podlagi pra-
vi« nosti, da pa se to mor* doseči le, ako se pošljejo v London od stra-
in Egipta delegati, ki uživajo zaupanje mohamedanskega naroda. 

D o p i s i 
Sheboygan, Wis. 

V vročih poletnih dnevih, kot 
so sedaj, človek zares ne ve, ka j 
bi počel. Dokler nam niso pri-
smuknjeni suhači odvzeli dobrega 
ječmenovca, je bilo vse polno raz-
nih zabav in veselic, sedaj pa* se 
nobeno društvo več ne zanima v 
naši naselbini za {prireditev kake 
veselice, peknika ali kaj podob-
nega. 

Končno se je odločil odbor tu-
kajšnje fare sv. Cirila in Metoda, 
da priredi veliki (piknik z vsako-
vrstnimi zabavami v prosti naravi 
v Zeleni dolini dne 3. julija. Od-
bor t>e je potrudil, da mu bo mo-
goče vstreči z dobro namako za 
suha grla. Veliki pečen prašič bo 
pa najboljši zdravnik za obolele 
želodce. Rojaki, to je prva in zad-
nja zabava v prosti naravi v tem 
letu. Vsak je dobrodošel. Niko-
mur ne bo žal. da je preživel dan 
v prosti naravi. Velik avtomobil 
bo vozil od ene do četrte ure prav 
na prostor veselice. Potnike ali 
izletnike bo jemal na vsakem vo-
galu Michigan, Osme in Indiana 
ceste. Rojake najvljudneje vabi 
11a to zabavo Odbor. 

Peter Zgaga 
Irci hočejo biti samostojni. Svo-

jo državo hočejo imeti. 
Samostojnost je lepa reč, dokler 

jo človek nima. 
Nekoč so si nekaj podobnega 

tudi Hrvatje in Slovenci želeli. 
Irci naj pridejo k nam po infor-
macije. 

Zlodej je s svobodo, dokler so 
na svetu Francozi, Angleži in 
Lahi. 

Na njihovo mesto bo pač sčaso-
ma kdo drugi stopil. 

Glavo bi skoraj stavil, da ne 
bo niti Irec, niti Jugoslovan. 

" * # 

To spomlad sem prišel do na-
slednjega zaključka : 

Sedmi dan ni Bog počival, am-
pak je dež ustvarjal. 

I B H OSMI (2Sai 0QB8 

Iz Slovenije. 
Čudna oprostitev. 

Dne 16. februarja t. 1. je od ve-
del — kot je bilo že poročano — 
neki (Vetko z zvijačo iz šole Pol-
lakovt-ga sinička Tončka v Ljub-
Ijaui. Po nekem postreščku pa je 
poslal Pollaku pismo, naj takoj na 
določeno mesto pošlje 60,000 di-
narjev, če hoče videti sinčka se 
živega. Toda stvar se ni posrečila 
j 11 Oveitko je padel v roke pravici. 
Pri poroti so porotniki menda po 
pomoti sklenili, da Cvetko ni bil 
pri pameti in so ga oprostili. 

Ljubljanska porota. * 
Ivan Pivk, ki je 7. ftsbruarja u-

kradel v Verzdencu Andreju Roz-
manu kobilo, je bil obsojen na 15 
mesecev težke ječe. 

Andrej Stare iz Spod. Brniika je 
ubil fanta Blaža Jenkota. Dobil je 
3 leta težke ječe. 

Franc Baraga iz Poddoba, ki je 
zaklal 24. januarja t. 1. svojega 
očeta, in mu je ta še umirajoč za-
pustil 25,000 kron premoženja, je 
bil obsojen 11 a 5 let težke ječe. 

Strela. 
V nedeljo 29. maja med 10. sv. 

mašo je udarila strela v hišo Ja-
neza Hrovata na Kalit št. 3. Doma 
je bila žena z dvema otrokoma, ki 
so ontali nepoškodovani. Sreča je, 
da je krito z opeko, drugače bi 
bilo gotovo zgorelo. Precej je po-
rušilo omet in vžgalo venec, ki je 
bil okoli podobe sv. Druiine. Po-
doba pa ni nič poškodovana. 

• - - ' ! 

Sest mladih volkov, 
stanih kakšnih 5 tednov, ki sta jih 
ujela dva gozdna čuvaja v Auer-
sjpergovih gozdovih pri Kočevju.' 
so razstavili v Ljubljani na vrtu 
hotela "Un ion " . j 

Tatinska družba. 
Od Sv. Andraža v Slov. goricah 

poročajo: Tu so prišli na .sled ve-' 
liki tatinski družbi, ki je kradla1 

v prvi vrsti kokoši, zadnji čas pa 
postala že tako drzna, da je izvr-
ševala vlome tudi v kleti, v kate-
rih je slutila kako pijačo. Tako so 
pokradli tatovi Antonu Grminu 
aad 30 litrov žganja in nekaj ja-
bolcnice. Uzmoviči imajo sedaj 
zlate čase. Ni namreč nobeno ču-
do, če se morejo uzmoviči tako po-
javljati, kajti njih glavni nasprot-
niki, psi-čuvaji, morajo biti pri-
klenjeni in morajo imeti vrhutega 
se nagobčnike, tako da se niti 
braniti ne morejo, če jih kdo na-
pade. Če pusti kdo 'psa na pro-
item, tedaj pa naznani tat gospo-
larja, ki ima potem lepega vraga. 
Psa mu ustreli konjederec, poleg 
ega pa mora plačati še 50 kron 
?lobe. Zaradi nagobčnikov psi 
?rozno trpe. Hrano dobivajo sa-
no redkokdaj. še redkeje pa vodo, 
ako da trpi žival čezmerno. Mi-
tlimo, da je to v mnogih primerih 
,-zrok pasje bolezni. Najbolje bo, 
;e potegnejo psi s tatovi, ker po-
em bodo eni kot drugi — siti in 
lapojeni. 

t 
Arogantno nastopanje orožnikov. 

Iz Leskovca pri Ptuju poroča-
o: Proti tukajšnjemu orožniku 
iladriiku teče preif&a^a zaradi 
1 j ego vi h ovadb, katere je naperil 
>roti trgovcu S., baje iz osebnega 
ovraštva. K a j je na stvari, bo do-
gnala preiskava. Skrajni čas bi 2e 

bil. da bi se Hladnika, kateri .je 
bil. svojeeasno baje jetniski paz-
nik, premestilo, ker smo Leskov-
cani njegovega arogantnega na-
stopanja že do grla siti. Tudi dva 
druga tukajšnja orožnika sta ime-
la s prebivalstvom neumestne 
konflikte, ki spravljajo orožni i 
štvo ob ves ogled. 

Jugoslovanska gasilska zveza 
je bila vstanovljena v Zagrebu. 
Izmed Slovencev so se vdeležili 
zborovanja Barle iz Ljubljane, dr. 
Bergman iz Žalca in Hojan iz 
Ljubljane. Na zborovanju so bila 
sprejeta taka nova pravila, da se 
more delovanje gasilske zveze raz-
širiti po vsej državi. Sklenjeno je 
bilo, da izdajaj zveza za lOletno 
in 201etno vestno službovanje ga-
silske kolajne, člane s 25letnim in 
•401etnim službovanjem pa predla-
gaj v odlikovanje s kraljevo ko-
lajno. Končno se je izvolil ta-le 
pripravljalni odbor: Fran Barle. 
starosti zveze v Ljubljani, za 
predsednika; Mirko Kolarič, taj-
nik zajednice v Zagrebu, za pod-
predsednika, in Bogumil Toni Lz 
Samobora za tajnika. 

Stanje rudarske stavke na Angleškem. 
Splošna stavka rudarjev v Angliji traja dalje. Gospodarske po-

dice tega stanja, ki traja že toliko časa, so nedogledne. Vsled po-
nega prekinjenja produkcije premoga v Angliji, rapidno narašča-

jo številke uvoza oglja i* Združenih držav Severne Amerike, ki se 
veveda razteza na vse nekdanje območje angleškega eksportnega tr-
ga. Angleški ministrski predsednik je spričo popolne brezuspešnosti 
pogajanj med rudarji in lastniki te dni izdelal vladni načrt začasne 
pogodbe, ki sloni na sledečih, vsekakor jako kurioznih načelih; 

Začasna pogodba med lastniki in rudarji velja, dokler se ne se-
».fane splošna narodna komisija za določenje mezd. Med tem časom 
kc bodo mezde rudarjev stopnjema zniževale, dokler ne dosežejo — 
stopnje, ki odgovarja faktnčnemu gospodarskemu položaja mdni-
štva. Diferenco med dozdaj veljavnimi mezdami in mezdo, ki jo na-
rekuje položaj rudniške industrije, bo poravnala vlada tekom PDO-
kratne državne podpore 10.000.000 futov šteriingov, ki bo šla vsa v 
dobro delavstvu; zato pa vlada odkaže lastnikom za dobo treh me-
secev vse tiste minimalne ugodnosti, katere so dosedaj uživali, — 
Kudarske organizacije se splošno izrekajo zoper.ta način poravnave 
in ni dvoma, da gra končno odklonijo, na drugi strani pa Lloyd Geor-
ge v tem slučaju ne misli na nasilno razsojo spora, ampak se hoče še 
nadalje držati nevtralno. Vsled tega je položaj prav tako zamotan 
kakor je bil. 

SitgtffiUnmttaka 
Ustanovljena 1. 1598 

2CatoL 3Jrinurta 
Inkoroorirana 1. 1900 

G L A V N I URAD v ELY , MINN. 

GUvhl 
Predsednik: BUDOLf PJE&DAN, 933 JL I86U1 St., d*r*l&B*, o. 
Podpredsednik: IjOUIS BALANT, Box 106, Pearl Avenue, Lcrala, o! 
Tajnik: JOSEPH PISHLRct, Ely, mitit. 
Blagajnik: GEO. L. BRCZ1CH, Ely, Mina. 
Blagajnik nelzplaC&slh cmrtaln: JOHN MOFBRN, ®24 N. 2nd Avti 

W. Ddnfii, Minn. 

It. S-, Plttebnzak. Pa. 
TriMVBl 

Dr. JOB. ?. GRAHBK. 843 BL Ohio St., 
NtdMnl edhw: 

MAX KJORŽIŠNIK, Box 872, Bock feprlnga, Wyo. 
MOHO'it MLADIC, 2C03 So. Uiwudale Ave., CMca«o, IlL 
FKANK fiKRAREC, 4822 Washington St., Dwiver. Ooio. 

Pentad 
LBONABD SLABODNIK, Box 480, Ely. Wwn 
GBEGOR J. PORENTA, Box 170, Black Diamond, TTtSk. 

FRANK ZORICH. 6217 St. Clair A re., Cleveland, O. 

B -

I M a n M 
VALENTIN PIRO, 818 Meadow Ave., Rocxdale, Jollftt, 111. 
PAULINE ERMENO, 638 — 3rd Street, La Kalle, 111. 
JOSIP STEKLE, 404 K. Mesa Avenue, Pueblo, Cola 
ANTON CELARO, 70« Market Street, Wauktgm, I1L 

i Jednotlco art dno gl&eilo: ,'GLAS NARODA". 
y«e stvari, tikajoče se uradnih sodev kakor tudi denarne pdBlJa-

tro naj se pofilljajo na glavnega tajnika. V ne prltolbe naj se poiUJa 
na predsednika porotnega odbora. .Prošnja za sprejem novih ^ dano v ln 
bolniSka spričevala naj se pošilja na vrhovnega sdravnlka. ' 

Jugoslovanska Katoliška Jednota ae priporoča vsem Jugoslovanom 
aa obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se sgiasl 
tajniku bljlžnega drufitva J. S. K. J. Za uetancrltev novih druitev 
ae pa obrnite na gL tajiJka. Novo drufitto se lahka v stanovi a I. 
W«n< all Winlnml, 

Pueblo Jugoslav Relief 
EXECUTIVE COMMITTEE. 

N. Badovinae, Pres.; Rev. P. Cyril Zujtan O. S. B., Viee-Pres.: 
Peter Culig, Sec ' j ; J. M. Stebley, Ass't-Sec'y; Frank Grakek, Treas.; 
J. D. Butkovich, Joe Culig, Andro Petru,s and John Drakulieh 

INVESTIGATING COMMITTEE 
Louis Anzieh, Iso Tomkovich, Nick Fabijanieli, Sirne Buriu, Joe Purkatt, 

Tony Rupar, Mile Brmbolieh, Jovo Pavlicu, John Simonieh, Cuzak, 
Jake Vidmar, J M. stebley, Joe Pritekel, Rev. P. »Cyril Zupan OSB, 

John Mobar, Jake Hcnigsuian and Anton Stare 

GENERAL COMMITTEE 
Val. Staliek, Dr. J. F. Snedee, Matt Jerman, I). I'. Predovieh, John Gorsioh, 

Mich. Rozich, Joe Hočevar, Jolin Kuhar, George Thomas, Joe Cuzak, 
Jake Vidmar, John Moliar and Jack Heni^sman 

OFFICE: 217 E. NORTHERN AVE. 
PUEBLO, COLORADO 

Darovali so: 
Anna Marin, Sea Cliff, Long 

Island, N. Y., $5.00. 
Anthony Pck*. New York City. 

$5.00. 
Tony Pianefki, Midway, Oliio, 

$5.00. 

Aloyshis Hurgar, Johnstown, 
N. Y., $5.00. 

Fr. Raeliner, Lake'ville, Minn., 
$10.00. 

Zadnjie so l>ili objavljeni daro-
vi v znesku $.'3.11. 

Vprašanje italijansko - ruske tr govinske pogodbe. 

ski misiji provizorna imuniteta za 
dva meseca. Prenehala bo sama po 
sebi, če po dveh mesecih trgovin-
ska pogodba £c ne bo podpisana. 
Podaljša se pa, ako bo podpisana 
v dveh mesecih. Vorovski je izja-
vil, da bo ostala^ misija v Rimu in 
nadaljevala svoje delo. 

* * * 

— Strašno srečo sem imel pri 
kartah — je rekel dragi rojak. 

— Koliko si pa dobil ? 
— Nič nisem dobil, toda moja 

žena je spala, ko sem prišel do-
mov. 

• * • 
Lloyd George je povabil pred-

sednika irske republike, Eamona 
de Valero, na konferenco v Lon-
don. 

Tudi Giolitti je bil povabil Ves-
niča in Trumbiča v Rapallo. 

daj vse zavarovalnice. Pri .takih 
prilikah, kakor pri tem poižaru, 
pokaže lahko vsakdo, da je veren 
katoličan in ne brezverec, da do-
bro pozna prvo in glavno zapo-
ved, to je "ljubezen do Boga in 
svojega bližnjega". Zato je treba 
edinosti in sloge v vseb dejanzih! 
V skupnosti sta moč in zmaga! 

Za ixros naših vin. 
Vsled zastoja vinskega ievoea 

jeposlal kmetijski minister Store-

Nova podjetja. 
" I l i r i j a l o s n a trgovina in in-

dostrialna družba, se je vstanovi-
la v Ljubljani. Industrijski obra-
ti družbe so nahajajo na Rodiei 
pri Domžalah. 

V Osijeku so je osnovala "Mur-
za". t vomica za likei-je ki esence. 
T vomica bo izdelovala najffnejse 
produkte. 

V Si-einskih Karlovcih so si mi-
zarji vsta-novili mizarsko zadrugo 
in lastno tvornico za svoje izdelke. 

Slovenska eskomptna banka v 
Ljubljani je otvorila v Novem 
mestu svojo podružnico. 

ADVERTISEMENTS. 

Kmetijski gospodinjski tečaj 
v Ptuju, 

ki se je pričel dne 15. marca t. 1., 
se je končal dne 15. maja. Tedaj 
se je pričel dru^i kmetijski go-
spodinjski tečaj, trajajoči do dne 
26. junija. Prvi gospodinjski te-
čaj je obiskovalo '24 kmetskih de-
klet. Za drugi kmetijski gospo-
dinjski tečaj se je sprejelo 20 de-
klet. Potrebno je, da se naša kmet-
ska dekleta izurijo v vodstvu go-
spodinjstva, da se izurijo v kuha-
nju, šivanju, pranju itd. 

Živinorejci ptujskega okraja 
so se odpeljali 17. maja v Solčavo 
in Luče, da si ogledajo t a mošnjo 
plemensko živino in jo tudi naku-
pijo. V ptujskem okraju so po Or-
n igo vi zaslugi prišli tako daleč, 
da nimajo nobene dobre in korist-
ne pasme več ter zaradi tega tudi 
manjše dohodka Lz živinoreje. Da 
se napaka prejšnjih let .popravi 
in da se dobi zopet dobro plemen-
sko živino, ki v naših krajih uspe-
va, to je marijadvorske ali muro-
dolske pasme, se priredi poučno 
potovanje v navedene kraje pod 
vodstvom živinorejskega inštruk-
torja Zupane a. 

Mostnina na Dorlu čez dravski 
most 

se je opustila. Okrajni zasto«p v 
Ptuju je sklenil opustiti mostni-

Išče se operatorje 
na Tom-0'-Shanter in Polla Bô ŝ 

klobukih. 
A. D. KATCHER. 1115 Broadway 
cor. 25th Street New York 

\ 
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Taw phonal Cortlandt tSTC -

Kakor porpči;jo listi, je minister 
ta zunanje po«le grof Sforza spre-
jel načelnika ruske trgovinske 
rniaije Vorovskega. Grof Sforza je 
vprašal Vorovskega, ali misli, da 
bo mogel doseči sklep pogodbe v 
dveh iiieaecih. K«r. je Vorovski od-
govoril, d « bo mogel, »e dovoli ru-

Calumet, Mich. 
Dne 22. junija zjutraj je zapel 

mrtvaški zvon na slovenski cer-
kvi v Calumetu. Mimogredoči so 
vpraševali i : Komu to zvoni ? Od-
jrovor je bdi: Nikolaju Vranešiču, 
ki se je včeraj smrtne ponesrečili 
v Painesdale rudniku. 

Pred nekoliko tedni je odpoto-
val naš Nikolaj z družino iz Calu-
ineta v Painesdale, kjer je dobil j 
delo. Komaj je delal nekoliko dni. 
v rudniku, ko se 21. junija utrga 
nad njim plasat rude in kamenja 
tt-r ga na mestu usmrti. 

Pokojni Nikolaj Vraaiešič je bil 
-tar 40 let; zapušča žalujočo t̂ o-j 
progo in četvero otrok. V Calu-
metu je stanoval mnogo let in je 
bil spoštovan od svojih rojakov,) 
kakor tudi od tuflerodcev zaradi 
svojega zmernega življenja in I 
poštenega obnašanja. 

Pogreb se je vršil dne 23. junija 
iz slovenske cerkve v Calumetu 
na pokopališče Lake View, liodi 
mu lahka ameriška žemljica! 

H—a. 

Prostovoljno gasilno društvo 
se je ustanovilo v Šamrtnem, v 
občini Moste pri Ljubljani. 

Ogenj. 
Kmet Fran Konšek s Trojan pa-

še : Na Trojanah nas je na sv. 
Marka dan ob dveh zjutraj zbudil 
glas troinbe našega gasilskega 
društva, znamenje, da je nekje o-
genj. Ko smo prišli na prosto, se 
nam je že nasproti zasvetilo. Vi-
deli smo, da gori pri Bognarju go-
spodarsko poslopje. Kako potreb-
no in koristno je v takem prime-
ru gasilsko društvo, nam je poka-
zal jasno zopet ta požar. Griiiljivo 
je bilo videti, s kako skrbno vne-
mo so hiteli gaisilci in drugi na 

j kraj nesreče. Brizgalna je bila že 
na mestu in a- lirpu združena s po-

|tokom '*BoLska'\ Pričeli so močiti 
t najprej poža_m najbližjo hišo, po-
tem pa ostale hiše, oddaljene ko-
maj 12 do 15 metrov od pogori-
šča. Pridnosti naših neutrudljivilh 

(gasiilcev in orožništva, ki je ibilo 
j tudi poleg, se je zahvaliti, da ni 
pogorelo nič drugega kakor gore-

|či objekt. Ker je bilo k sreči v OaLi-
jžini dosti vode, je bilo mogoče o-
, mejiti ogenj tako, da se spodnji 
stropi v hlev in klet niso vdrkL 
Tako je bilo tudi mogoče potegni-
ti poldrugo leto staro telieo še ne-
obžgano, dasi zadušeno, na varno, 
da bosta meso in koža še dobra za 
doma«® porabo. Krava pa je bila 
rešena. Poslopje, kakor tudi vse 
drugo, kar je bilo v poslopju, ka-
kor slamoreznica, krma in orodje, 
je zgorelo. Škoda se ceni na 40 do 
50 tisoč kron. To objavljam zato, 
da cnpozorim svoje kmetske tova-
riše na veliko potrebo skupnosti 
in sloge, da bi si nabavili v vsaiki 
vasi vsaj nekaj gasilnega orodja. 
Zato i i bilo zelo priporočljivo, ko 
bi se vstanovil a proti požarom in j 
drugim nezgodam zavarovalnica 
Samostojne kmetske stranke, kii 
bi delovala v našo korist. Mi pa 
bi imeli do nje tudi več zaupanja 
kakor do vsake druge zavaroval-
nice, ker bi s prebitki podprla ne-
srečneža. ne pa spravljala ves do-
oiČek v svoj žep, kakor delajo se-

* w 

Vesnič je umrl. 
On je eden onih, ki so podpi-

sali rapallsko pogodbo, ki naj bi 
prinesla smrt petstotisoč Jugoslo-
vanom. 

Kdor drugim jamo koplje, sam 
vanjo pade. 

* • * 

Peter ni umrl — Aleksander se 
ni oženil. 

V gotovem oziru bi bilo obeh 
škoda. 

* * * 

Ko gre za pravico, naj vsak žr-
tvuje, kolikor more. Jaz žrtvujem 
polovico svojega imena, da me bo-
de rojaki boljše poznali. Imenu-
jem se le Zgaga. 

Še čikaški gospodje, naj žrtvu-
je jo polovico svojega. 

Iz skupnega imena naj črtajo 
"Me teo " , pa bo vsakdo vedel, 
kaj so. 

• ^ » * 

Na pikniku moraš izdati precej 
cekinov, predno zadeneš cekin za 
pet dolarjev. 

To je sicer narodno, toda precej 
nerodno narodno gospodarstvo. 

* a * 
Junij je mesec porok, 
toda nikdo ni porok, 
da ne bo že jeseni otrok. 

* * * 

— Jaz in Bog — govori Skaza. 
— Nas in Rusov je stošestdeset 

miljonov — pravijo Črnogorci. 
— Diktiram — je)rekla muha. 

ki je sedla Leninu na nos. 
— Urejujem — je čivknil Zvon-

ko ter napisal samemu sebi slavo-
spev. 

^ * * 

Kot veste, so princi od Boga 
postavljeni ter se od rojstva do 
smrti grejejo brez volje naroda na 
božjem solncu. 

Nekoč je piišel takle princ v 
veliko elektrarno. Ravnatelj mu j 
je razkazal vse stroje od prvega' 
do zadnjega, in princ je učeno ki-' 
mal, češ, kaj me boš zlodja učil. I 

Nazadnje, pred slovesom, je pa 
rekel princ: Hvala vam za vaše 
informacije, gospod ravnatelj, vse 
mi je bilo jasno že prej. Samo ma-
lenkostno zadevo mi še pojasnite. 
Pokažite mi tisti stroj, s katerim ; 

delajo luknje v bakrene žice, dal' 
more elektrika skozi. 

* » * 

Ljudski voditelji grade svojim 
pristašem gradove v oblakih, se-
bi pa krasne hiše_jv senčnih pred- , 
mestjili. 

# • * 
Prej pride kamela skozi šivan- , 

kino uho, kot pa bogatin pred so- ; 
dišče. , 

nee Tvati Pucelj našega poznanega 
strokovnjaka, višjega vinarskega ( 

nadzornika Skaliekega iz Novega 
mesta na Češko, da prouči tamoš-
nje razmere na vinskem trgu. 
Istočasno bo Skalicky skušal pri-
dobili odjemalce za naša vina. Da 
bo imela njegova akcija čim na.j-

jveč uspeha, se namerava prirediti 
j na Češkem razstava naših vin, k i 
jo bo pripravil Skalicky. Ce se 

I posreči namera poljedelskega mi-
nistra Puelja, potem bo to v po-
sebno korist štajerskih vinograd-
nikov, ki so povečini izgubili vsh-il 
nizke vrednosti avstrijske krone 
dosedanje avstrijske odjemalce 
svojih vin. Zato je akcija polje-
delskega ministra največjega po-
mena in'obenem no;v dokaz, kako 
se dela za kmeta, če se hoče. 

m*, ker je to srednjeveška insti-
tucija ki ovira le promet in v/bu 
ja ljudsko nevoljo, koristi pa ne 
doiiaša nobenih. S tem bo ustre-
ženo dolgoletni zahtevi prebival-
stva. r.pati j»\ tla bo storilo enako 
tudi mesto Ptuj in odpravilo most-
nino čez Dravo v Ptuju. Za to ba 
želo gotovo hvaležnost vsega pre-
bivalstva ptujskega okraja. 

Izvoz suhih sliv. 
Železniška ravnateljstva so do-

bila nalog, da dajo izvoznikom za 
izvoz <liv potrebne vagone. Na se-
vernih tržiščih vlada za naše slive 
veliko zanimanje. Računa se pa, 
da bo letošnji izvoz suhih sliv 
manjši od lanskega. 

j N A Z N A N I L O in PRIPOROČILO. 

Naš stalni zastopnik Mr. JAN. 
KO PLEf iKO pobira naročnino 
za Glas Naroda na 6104 St. Clair 
Are., Cleveland, Ohio, in daje vsa 
druga pojasnila glede potovanja 
v stari kraj ali dobiti svojee od 
tam, glede denarnih pošiljate v in 
sploh v vseh drugih zadevah. Ima 
v zalogi tudi knjigo Peter Zgaga. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravnntvo Glasa Naroda, j 
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Na višavi. 
Povest. — Spiska! Anton Koder. 

! - (Konec) . ! 4J* -

1L 

V bikovem g-oeilu naitl kapeli J 
sv. Lenarta pa je sekira daleč po 
gumb odmevala. Ondi je namreč-
i e celo dopoldne naa znan««*, ki je 
rad, vršiive zrl za pogrebom, *lrva 

ogljeoieo in mi kurpicekj 
nosil. 

*\Se to ofjljonico zažgem, n»r - ; 
da je zadnja. Uničili so očeta, itu-j 
di mene bodo. Ne bojim se t**ga. 
Ko bi 1« nje ne poznal ! " 

Tako je govoril mladenič pol-
g lasno samemu .s*?l>i, s**!«* na bu-
kovem dnblu. Precej časa je *»lo-
nel ondi. Pokrivalo mu je zleelo 
na oči in črni kodri so se mu vsu-
li i>o licih. Zaraditega ni opazil, 
kako s** mu j^ približala ženska 
od zadaj pritisnila mu roki na 
oči in ga vprašala z izprenutnje-
nim glasom: •'Nande, ugani, kdo 
te je zasačil 

Strešici se je mladenič, prijel 
prialeea za roki in vzkliknil: " l*o-
loniea, ti si! Od kod (prideš sem, 
ali nisi bila pri pogrebu ? " 

Neprijetne so bilo tu busode pri-
šli it*uc»ki; kajti zbledela je laluto 
v Kieer rdeči liei in sama je ne-
kako naglo pusti la mladenrčev 
obraz. Zbledel je tudi drvar Nan-
de, ko je, (jgrši st- v svojo soeedo, 
»poznal delj«*luha>ito Planin ko. 

".Motila sem te, Namle. Izvedeti 
sera hotela, kaj misli« tu v samoti. 
Prepričala sem se, da je res, kar 
pravi svet . " 

Tako je govorila snneje se žen-
ska, bel ro»bee je stiskala v roke, 
gledajoča v izneaiadeoega mlade-
niča. 

" A l i res nimaš besede zame, 
Nande? Pa k tebi smem vendar 
sesti, j e - l i ! " vpraša nato ženska 
in govoreč prisede k mladeniču, 
desnico položi v ši na njegovo ramo. 

" A l i ste j>okopali muza, poko-
pa l i? " vpraša čez nekoliko Nande. 

"Žele l si je mini; saj veš: sta-
r a t je da bost ; zdaj pa počiva." 

Pri zadnjih besedah potegne ' 
Planinka z robcem po očeh, kakor ' 
da bi hotela solzo prestreči, z le-, , i 
v ico pa jx>ra\"na svojo novo oble-
ko in se skriva je ozre po njej, da . 
bi «*e propr**ala ali ni kaj na ško-
<1 i. ker tu na bukovju s«*di. Nato * 
pa nadaljuje: 

" K a j pa ti samotariš tu, Nan- , 
de? K pogrebu in pogr"l»ščini sem 
te pričakovala." 

" D H o sem imel, ogljeaiico mo- : 

ram naložiti." 
"Tivlwi ti je ne bo nakladati ' 

cdsle, če hoeei. Ti si prc*»t. Kar s»i 
4ižil do sedaj neprijetnega zaradi 
rajnkega, je prt*. \'ae se poravna, 
če te je vo l ja . " 1 

Razgrele so te besede žensko. 
Spozabila se je eelo tako dale*, 
da je razmršene kodre mladeniču 
raz čela po gladila in ujela njego-
vo desaiico, na kateri je imel kr-
vavo prasko, meneč: 

"Nande, kaj si storil t u ? " 
"Poleno me je udarilo; nič ne 

de . " 
" I n jaz sem se vrezala s kuhinj-

skim nožem", nadaljuje žeitska, 
ka*<w- svojo desnico mladeniču. 

" i *a ztiaj uiti zakonskega prsta-
na sneti ne morem, poglej Nan-
d e ! " 

" T e g a tudi treba ni; ostane naj, 
kjer je b i l ! " 

" T i si hudoben, Naaule. Jaz 
sem zdaj prosta, da v«m, popolno-
ma prosta — rešena. Zaraditega 
nočem tudi spomina svoje deset-
letne pokore videti več . " 

I z govo r i l i snatue ženska s silo 
zlati prstan in ga vrže daleč po 
mahovju, rekoč: 

" A l i ti je prav, Nande, tako, ali 
hoče£ «e več dokazov, da aeni pro-
Hta popolnoma?" 

" K a j to meni mar i? " odgovori 
mrzlo mladenič, iirraje s eekiro po 
mahu. 

Itb-di na spreleti zdajci fcnsko.l 
C V je doslej njen lepo rejeni in o-
krogli život sakriral petdeset let 
njenega življenja, postala je ae-
da j hipoma za deaet let starejša, 
Vrno vstane po«em, dvakrat z des-
nico po čelu potegne in reče: 

"Nande, -toga ne zaslužim jaz, 
da ved. Kar sem ti »krivala do se-
da j pred ljudmi in povsod, poka-
zati sem ti hotela danes, — in ti 
me zaničuješ! . . . Pomisli, kdo 
«*ewt, kakim© j e tvoje poaeatrvo, da 
m brez mene nič, ali pa najbolj 
premočen modL pod flrintovcem!" 

UtfiLraiiU ae je ženska teh be-
ker se jih ni bil zbal mlade-

nič nam. Tresti se je j«4a. Nona-
I doma pa M joče, omahne na sedež 

'niču okoli vratu, ihteč: " Z a k a j 
sem morala poznati tebe?" 

Medtem zašumi nekaj do^i ob 
'potu. Nande plane kvišku, iztrga 
[se neprijetnemu objet ju. Nekaj 
nepričakovanega j e moral videti, 
kajti zbledel je ter odšel treaiot-
korna na nasprotno stran. Na bu-

jkovem deblu pa je sedela ženska, 
'dokler se ni jelo mrački. Jokala 
'je, da so ji curki «olza lili po licih, 
j In ko se je Uiitavil jok, jame sti-
skati pesti, kakor da bi prisegala 
strašno maščevanje. 

dna ur -.m >m m 

I I I . 

Pri Spodnjem planincu sta mo-
lili neki večer stara gospodinja in 
edina dekla Reza večerno molitev. 
Tudi očenaš za rajnkega soseda 
sta pristavili, ko nekdo na vežne 
duri potrka. Ženski se prestrašita, 
a s*tarejša se opogumi ter hiti v 
vežo in -vpraša: 

"Nande, ali si t i ? " 
Tuj glas odgovarja nazaj: 
"Odprite ui -po rebri za mejo 

k nam tecite! Za našim vrtom 
Nande v krvi leži in se ne zave ! " i 

" P o m a g a j t e ! " vzklikne starka,. 
Goreča treska ji odpade z desnice. 
Potem prihkti dekla in obe tečeta 
po rebri proti Zgornjemu planin-
cu, kliooč med potom vse svetnike, 
in svetnice na pomoč. 

Tema je biJa zunaj, pot strm mi j 
koreninast. Sape je zmanjkovalo} 
starejši ženski. Po dolgem aska-, 
nju se izpod/t akne dekla in pade ( 

na človeško truplo. Krik privaibi. 
kmalu Planinčevo družino. Hlap-j 
ei in dekle prihite z lučjo in naj-| 
dejo Nandeta nezavestnega ta 
vrtno ograjo. Stoprav pozno v no-1 
či se zave Nande 

" A l i 
so te, ali so te rokovnja-

e i ? " ogovarja ga mati, izpirajoč' 
mu rano na glavi. 

.Mladenič .položi desnico na če-' 
lo, kakor da bi se hotel domisliti i 
nekaj, potem pa reče polglasno:' 

"Uganka mi je, čudež, kako se' 
je zgodilo to. Za Planineevo ogra-! 
jo sem slonel domu grede, kar me| 
zadene težak kamen, da omahnem 
na zemljo. " 

Dalje ni mogel govoriti sin. 
Vročina mu je silila iz čela. Blesti 
jame. Imenoval je večkrat Polo-
nieo in gospodinjo sosedo Planin-
ko. Še isto noč prihiti Polonica 
Zgornjega planinca. K hodniku 
prisede in moči Nandetovo roko 
s solzami. 

Proti jutru se, zave mladenič in 
prime Polonioo za roko ter jo 
vpraša: 

" K d a j se vrnili snoči mat i?" 
Stoprav po večernem zvone-

n ju" , odgovori plalio deklica. 
Dalje ne i>oizveduje bolnik, am-

pak bolj še zbledi v lice, nekaj ne-
razumljivega govoreč samemu se-
bi. (Vz nekoliko pa nadaljuje: 

Polonica, ali veš, da si s-irota 
na svetu zdaj ? Ali poznaš svoje-
ga največjega sovražnika?" 

Jok odgovarja temu vprašanju. 
" I n vendar se imava rada, Po-

lonica. m nič naju ne more ločiti 
na svetu." 

Tako je tolažil Nande deklico, 
ko je odhajala v jutro, in zaklieal 
je za n jo : 

" P a svojo mačeho mi pozdravi! 
Poroči ji, da je slabo meril oni, ki 
je lučal kamenje v mojo g lavo. " 

Že drugi dan j e Nandetu toliko 
odleglo, da je vstal in hodil z za-
vezano glavo po dvorišču. Tedaj 
•pa mu mati skrivaje v kuhinjo 
namigne in reče: 

"Zarubil i nas bodo. Planinka se 
je baje v mesto peljala zakadi na-
šega dolga. " In temu še pristavi: 
' Nande, njene hiše se ogibaj in 
pozabi Polonieo! Očeta ti je uni-
čil njen oče in žena bo naju. Glej, 
priča mi je liog, da mu je plačal 
oče pred šestnajstimi leti, ko smo 
prišli sem, to posestvo, in prise-
gal je vendar, da ni dobil novca. 
To nas je uničilo. Naaide, moliva 
za oee*ovo dušo, morda se je spo-
zabil v resnici in zažgal potem 
njegove ogljenice. Poslednje ga 
je spravilo v »preiskovalni zapor, 
kjer pa ni učakal sodbe." 

Jok zepre besedo materi. Na 
koleni zdrsne, povzdigne roki in 
pravi ; 

"Nande, če si otrok moj, naj-
bolj nesrečne matere na »vetu, 
ubogaj! ProkJetatvo leži na Zgor-
njem in Spodnjem planincu. Kri-
va sem tega tudi jaz. Povem ti 
danes, pregrešila sem se zoper če-
trto zapoved božjo. Šla sem pred 
dvajsetimi leti skriva je z doma 
s tvojim očetom. Stoprav v .teh 
gorah sem našla kratek mir." 

PODOBE IZ SANJ 
Spisal: Ivan Cankar 

Te "Podob* Is sanj" m bito napisane • letih strahote 1914—1917. 
Zato Je razumljivo, da marsikatera beseda nI tako postavljena, kakor 
bi po vsej pravici morala biti, in da J« marsikatera zastrta in *a-
b risa na. Vendarle pa naj m u m vas. kakor Je bilo: x* ogledalo teh 
teiklh dni in sa spomin. 

I V A N CANKAR. Jeseni ltlT. _ -

SENCE. 
Ali je mogoče, da se je to-zares 

primerilo? Piimerilo se med žiyi-
mi ljudmi, ob belem dnevu, pod 
jsolneem, ki je? — Človek ne ver-
j a m e in ne občuti, da je resnično, 
*ker je zanj preogromno, v svoji 
, podobi do brezobličnosti spaeeno 
in pretirano; kar plane preden j 
nenadoma, tuje. če strašno ali sme-
šno; kar ga čez vsako mero poni-
ža ali poveliea; vse, kar se nezna-
no privali na njegovo pot, da mu 
zastane korak in pabet obmolkne. 
Morda je tako da ima Človek, — 
,vsak posebej, svoje merilo za do-
ž iv l ja je , ki so mu takorekoč od 
.vsega početka namenjeni po nje-
'govi naturi in moči. Kar je on-
stran tega meiila, ne velja, gre 
mimo njega, ni resnično. In uda-' 
jrec, ki bi junaka pobil ob tla,! 
i ne zadene slabiča. Doživl jaj i , ki 
so presegli m«?ro, ostanejo za člo-| 
veka brez pravega znamenja. — 
brez posebne bolečine, brez velike) 
škode ali koristi. Kolikor jih j e še 
:v spominu, so megleni, nedoločni, 
podobni licu, ki ga ugleda človek 
j v sanjah in ne ve, kdo da je. k je ( 

in kedaj da ga je poprej že videl.; 
Če hoče razbistriti, kar je bilo, u-| 
st variti si popolno sliko, j e ta sli-
ika nova, ni verna; in tudi ni ja- ' 
sna, ni živa, zato ker j e čudno tu-' 
ja, čudno daljna njegovemu srcu. 
| Pod obe so sence, valovite, komaj 
irazločne; govore v napol razum-j 
jljivem jeziku, njih koraki ne od-! 
mevajo, njih smeh je brez zvoka; 
iin mahoma se pogreznejo v nič. j 
| Stotisoči padajo; ali jih vidiš? 
Ne vidiš jih, niti ene solze še nisi 
Iprelil zanje. Če bi te zob zabolel, 
I bi begal brezumen po izbi, bi vzdi-
hoval in klel. Prevelik je čas, zato 
|gre mimo tebe; šele tvo j vnuk bo 
|trepetal in bo vriskal, se bo jokal 
in smejal. Čez mero je vse, kar j e ; 
pogled je zasirt, srce j e otopelo; 
človek gleda silne fantome, ne raz-
loči jim oblik, ne spozna njih gro-
zote in ogromnosti; strahoma se 
skrije v tesno lupino bolečine, ki 
mu je bila namenjena in ki jo mo-
re premagati. 

Ležal je na Gradu, na tleh, na 
nizki slamniei; v tilniku ga je bo-
lelo, ker ni bde vzglavja. Po sobi 
s«- je gnetlo in prerivalo mnogo 
l judi ; brez opravila so bili, ali 
vsem se je nekam mudilo, vsi so' 
bili nagli in hlastni v svojih kret-| 
njah, razdraženi v besedah, prisi-j 
ljeni v smehu. Nekateri so ležali 

IV. 
Ja/vna prodaja je bila nekaj te-

dnov pozneje pri Spodnjem .pla-
nincu. Prodajalo se je njegovo1 

posestvo. Ponosna soseda je iz-1 

terjevala po sodni ji osteli dolg. 
Le koy>iaa gorskih gospodarjev' 

je bila zbrana na razprodaji. So-
sede ni bilo, tudi Nandeta ni vi-
del nihče že nekaj dni. Ker se ni1 

oglasil nikdo za kup, plan"al j e Po-! 
loničin oskrbnik posestvo, meneč,' 
da je najbolje, če ae združi z do-( 

iriačijo, od katere se j e bilo (pro-
dalo. 

* * * 

Pol leta je bilo pozneje. O vdo-
vi Zgornjega planinaa ni bilo ču-
ti glasu. In ven*at j e 'bilo veselo 
dopoldne na gorafh. Sesst voz sva-
tov se je voailo namreč na Sent-
urško goro. Praznovalo se je Nan-
detovo in Poloničino > ženitovanje. 

Prijetno je bilo gledati praunič-
ne go«te, ki so dirjali po sicer 
slabi gorski cesti navzdol. Na pr-
vem najlepšem vozu je sedela ne-
vesta Poloniea poleg svojega dru-
ga. Poslednji" je ravno mlademu 
vozniku zapovedoval, naj čez mo-
st ič nad kačjim brezdnoan varno 
vozi, kar zagleda v d&lji čudno 
opravljeno žensko, ki se ozira raz 
eeste v sto sežnjev globoki pre-
pad. | 

Dolgo se je ugibalo o čudni žen-
ski. Stoprav zadnji svat spozna 
v n je j davno pogrešano — bi am o 
nevestino mačeho, Zgornjo (pLa-
ninko. 

Lepo je Planincev o poalopje 
dandanes v vs&oogu gozda Vase-
ka. Izvrstna je tikti gospodinja, 
mati Pod ona, ki uživa onti « svo-
jim možem Nandetom po tolikih 
ovirah in neprijetnostih nekaije-
no zakonsko srečo, katere ne da 
za ves sv^t, ki se razprostira pod 
njo po h oknih in dolinah na daleč 
ofaog. -

in spali, glavo skrito med komol-
ce. Nikoli poprej ni videl teh lju-
iJS in tudi ga niso zanimali. Bilo 
mu je, kakor da je na plesišču in 

'da se mu je brigati za soplesalce 
le toliko, kolikor ga motijo. Od 
'prve ure, ko je živil med njimi, se 
mu je zdelo, da so vsi v nekakšni 
megli, v gostem, z rumenim pra-
hom npolnjenjenem, komaj pro-
zernem vzduhu — in prav tako se 
mu je zdelo, kadar je bil na ple-1 

sišču. Stopil j e kdo časih nenado-
ma tako blizu predenj, naravnost 
iz megle, da je bil ves kkor od rez-
k<. luči obžarjen in da bi mu lahko 
pogledal v duše dno; in se j e ta-
koj v meglo povrnil. Prerekal se' 
je z nekaterim), smejal se z mno-
gimi, razgovarjal se veselo in na-' 
glas, ali " n a drugem kra ju " , v| 
srea drugem kotu je občutil, da je 
,tako ravnal v sanjah, da je bil le| 
senca med sencami. 
! Vedel je, da jezdi preko vesolj-
ne zemlje Boecklinov strašni jez-' 
dee, nasilna smrt. Vedel je, da se 
ped svetopisemskega kony kopiti 
rušijo in porajajo svetovi, da nosi j 
ogenj v svoji grivi, kugo v svoji ' 
sapi. Tako je nadalje še vedel, da 
je to samo njegovo živl jenje na 
slamniei in v družbi sene podobno 
mrzlemu dihu, ki ga pošlje zuna-
nj i veter skozi špranjo ob oknu na 
posteljo lenuha. Potrudil se je 
včasih, da bi si natančno razložil, 
k j e da je in čemu; in da bi spoz-
nal svoje dobe strahotno veličino, 
kakor jo je zdaleč slutil. Ta trud! 
pa je bil prisiljen in neodkritosr-
čen ; kakor da bi bral zgodovino! 
kitajskega cesarstva, si prigovar-j 
jal, da je sila zanimiva, ter likra-, 
ti zeliaje občutil, da ga ne zanima 
čisto nič. Zalotil se je celo, da da 
mu je bilo dolgčas in da se mu je 
zadremalo ob belem dnevu. Še te 
sence, ki so se gnetle in prerivale 
po sobi, so bik nerazločne sence 
le zategadelj, ker jih je bil na ko-
pico nargmadil zunanji vihar. 

Njegovo resnično živl jenje je 
bilo vse drugje ; bilo je v krajih,1 

v upanjih, spominih, ki niso bili v1 

prav nikakšni zvezi s tem življe-
njem med sencami. Posegel je s 
smehljajočo ljubeznijo daleč na-
zaj v najmlajša svoja leta. Domi-
slil se j e svoje prve prave ljubice, 
srne, rjavooke Anke, in spreletelo 
ga j e po telesu kakor pritajeno ih-

• ten je. Anka je bila mrtva; komaj 
so bile izpregledale njene oči, so 
že ugasnile. Dalje je romal njegov 
;spomin, od groba do groba; mno-
go jih je bilo, ob malokaterem je 
j stalo znamenje. Obšla ga je gren-
ka, neusmiljena, pekoča zavest, da 
med vsemi tistimi, ki so tiho spali, 
ni bilo niti enega, kateremu bi ne 

(bil nikoli storil krivice. Z grozo je 
pomislil: 1 'Med ranami, ki so pa-
cale njih srea. je bila vselej tudi 
ena od mojega noža". 
| Okrenil s_e ^e k tovarišu, ki je 
ležal poleg njega na slamniei. 
| " T i , veš kam se napotim ko j J 
kadar pridem odtod? Naravnost 
k očetu. Star je in čisto sam. Če 
.mu olajšam eno sam ovečerno uro 
življenja, bo obilo tolažbe za vse, 
,kar sem mu kdaj storil hudega 
injemu in drugim. Tako bo vsaj 
| eden med mnogimi, ki bo še v gro-
bu smehljaje in brez očitanja mi-
slil name ! " 

Tovariš ga je pogledal z zamol-
klim očesom, pomislil je, nazadnje 
je rekel; 

"Danes dopoldne sem govoril s 
svojo nevesto." 

" K a j je povedala V1 

j " N i č posebnega. Zdaj, ko pada-
i jc stotisoči, kekor bi travo kosil. . 
Povedala je, da ti je oče umrl; že 
• pred tednom dni " . 
I " P a ka j je drugega še poveda-
i l s ? " 

" N i č novega. . . Po Visli plava-
jo trupla kar od brega do brega 
. . . in po Drini. . . " 

" A l i je morda rekla, da je umrl 
oč^č isto sam?" 

"Menda čisto sam. . . ** 
Vzdignil se je s slamniee težak 

in truden, ozrl se je po sencah, ki 
I so se do stropa majale pred njim, 
nato se je napotil na hodnik. Ko 
'se je vrnil, je bil bled in star. — 

Triumfalni dnevi M i š k e misli v Pragi. 
Veliko in sijajno zmago je do-' 

živela o Binkoštih kmetiška misel 
v Pragi. Stotisoči so se j e j po-
klonili ta dan, in stotisoči so ob-
strmeli, ko so videli njeno silo. 
Nit i Praga, ki j e vajena videti 
vsako leto večje slavnosti, ni še 
nikdar doživela tako sijajne mani-
festacije, kakršen je bil ravno bin-
košten zmagoslavrt pohod češko-
slovaških in slovanskih kmetoval-
cev. Ne samo, da je binkoštna 
zmaga naših čeških bratov preko-
sila po svojem številu vse doseda-
nje sprevode, se je praška mani-
festacija odlikovala tudi po tem. 
da so se je udeležili samo l judje 
dela, oni, ki so steber države in 
ki se tega tudi zavedajo. Zato j e 
bil binkoštni pohod slovanskih 
kmetovalcev jasna in odločna zah-
teva, da gre vlada tistemu, ki vse 
ž ivl jenje vzdržuje in ki je podla-
ga vse sreče. Z nepremagljivo silo 
je bilo to izrečeno in ni bilo Pra-
žana. ki ne bi tega uvideval. 

Zmaga naših bratov je bila po-
polna. Pet strank je imelo isti 
dan plenarno zborovanje v Pragi, 
toda Pražani so opazili le eno zbo-
rovanje, ker v mogočnosti nasto-
pa kmetovalcev je izginilo vse 
|drugo. Čeprav so isti dan zboro-
va le stranke, ki si laste pravieo 
j absolutne vlade v narodu, kakor 
komunisti, ki so razglašali, da 
;imajo 350.000 organiziranih de-
lavcev za seboj, je bil vendar vi-
[den samo nastop kmetovalcev. — 
i Narodni socialisti, nedavno še ta-
ke mogočna stranka, l^erikalci in 
Modračkova skupina so dalje na-
stopali ob biukoštnih dneh, pa tu-
di vsi njih tisoči so dosegli le to, 
da so utonili v stotisoČih kmetov 
in vse Češkoslovaške. Tako j e bil 
triumf čeških kmetovalcev popo-
len in neomajen in Praga ga j e 
! moral a priznati in se prikloniti 
.pred njim. 
j Češki svet pa se je priklonil tu-
di pred zmago kmetiške misli sa-
me. Vse mogoče stranke so zboro-
vale ta dan, toda vse njih besede, 
jvsi njih hrupni in medenosladki 
.programi so postali neučinkoviti 
spričo priproste, toda bisernojas-
Ine kmetiške misli. Iz zemlje, tc 

velike matere človeštva, izhaja 
vse in njeno zdravje, njena sve-
žost in njena elementarna sila so 
temelji kmetiške misli. Zato je ! 
njena moč neodoljiva, zato trium-j 
f ira vselej, ktdar le nastopi. — ' 
Še prav poseben triumf pa j i je I 
zagotovljen *edaj. kadar j o izpo-
naprednega in zavednega češke-
ga ljudstva. 

Vsi češki rodoljubi so iz dna 
duše pozdravljali to triumfalno 
zmago, čeprav jih je stanovski po-
klic morebiti že davno ločil od — 
kmetovalca. Toda videli so, da je 
obstoj državi zagotovljen in da je 
dragokupljena svoboda češkoslo-
vaškega naroda trdna, ker jo bra-
nijo napredni polki čeških kmeto-
valcev, katerih žilave roke in ka-
terih pogumna srea so trden zid 
proti vsem napadom sovražnikov. 

Ne more biti kmetovalec ka j 
drugega kakor rodoljub. Od nje-
govega znoja rodi zemlja in od 
njegove ljubezni do zemlje živi 
narod — država. Zato bo kmeto-
valec večno branil zemljo, zato bo 
stalno najboljši, najpožrtvoval-
Jnejši bojevnik za domovino, za 
,njeno zemljo. In češki kmetovalci 
so izpovedali to glasno in s takim 
^poudarkom, d* je moral vsakdo 
uvideti, da ni državnotvorne stran 
ke v deželi, ki bi se mogla primer-
j a t i s kmetiško. Zategadelj so tudi 
bili praški binkoštni dnevi praz-
nik rodoljubov, triumf države in 
njene misli, in zategadelj narodni 
praznik prve vrste. 

Če pa je kmetovalec odločno za 
državo, potem iz tega še ne sledi, 
da podpira vsak sistem, vsako kri-
vico v državi. Kmetovalec je po-
lteno za državo, toda le za pošte-
jno državo. Hoče dobro in trdno 
,upravo taer brezobzirno zruši vsa-
|ko upravo, ki je slaba, koruptna, 
podkupljiva ali izkvarjena. ZaraT 

di tega; je tudi kmetovalec najbolj 
drž&votvoren, ker ne krepi le dr* 
ževne misli, ampak skrbi tudi za 
njeno zdravje, za poštenost upra 
Ive. In v tem tiči nov pomen praš-
ke zmage. 
j N i ga stanu, ki bi toliko trpel 
zaradi nasilja duhovske in posvet? 
ne gosposke, kakor trni ravno — 

ikmetiŠki stan, Dasi odvisi vse od 
[njegovega dela. vendar hoče vse, 
da bodi kmet samo suženj, le de-
l a ! nžitkar svoje zemlje. Stoletja 
se je kmet zaman boril, da bi se 
joprostil suženjstva. Zadnji čas se 
mil j e to vendarle posrečilo in o 
Binkoštih je praznoval triumf — 
svoje zmage. 

In praznoval ga je v znamenju 
pravice in beja proti krivici. — 
Krivica je bila kmetovalčevo trp-
l jenje in praviea je njegova zma-
ga. Pa kakor kmet noče. da trpi 
krivico sam, tako tudi noče, da bi 
jo trpeli drnei. Socialno pravič-
nost zahtevamo, socialno pravič-
nost za vsak stan in za slehernega 
poedinea bomo izvojevali. tako so 
zahtevali češkoslovaški kmetje v 
Pragi. Zato .i« bila tudi njih zma-
ga zmaga pravice in socijalne — 
pravičnosti. 

Na delu sloni ta pravičnost. — 
Zdrav človek Je nima pravice do 
življenja že znradi tega. ker je — 
človek, temveč šele tedaj, kadar 
dela. " K d o r ne dela, naj ne j e ! " f 
To j e geslo socialne pravičnosti. 
Proč s troti, pa naj so v gosposki, 
delavski ali celo kmetiški obleki' 
Delo j e sila. kateri se mora vklo 
niti vsakdo, ker delo je vir vseg;, 
blagostanja. Zato vse pravice ti 
stemu, ki dela, ker storil je svoje 
dolžnosti, zato pa naj izgubi tudi 
vse pravice tisti, ki ni zadostil 
svojim dolžnostm. Prvo je dolž 
nost in dnigo šele pravica. Kmeto-
valci edini so imeli pog\un. to jav-
no in odločno povedati. In dožive 
li so popolno zmago. Ker so prot 
vsem demagogom, hujskačem h 
zapeljivcem ljudstva izrekli tr 
geslo, zato je r j ih zmaga tudi — 
zmaga dela. zidajočega in blago 
stanje usrvarjajočega dela. 

Praznik čeških bratov je bil 
končno tudi slovanski praznik. — 
kajt i ne samo, da so se kmetiškf 
manifestacije udeležili Srbi, Hrva 
tai in Slovenei, ampak na n je j so 
bili številno zastopani tudi Bolga-
ri. podkarpatski Rusi, Lužičani 
Slovaki in drugi. Že z oziront na I 
udeležbo manifestacije je bil to 
re j ta dan v resnici slovansk'" 
praznik. Bil je p a tudi v drugem 
oziru. Vse trpljenje Slovanov ir 
trpljenje slovanskega kmeta. Če 
še do danes ni uresničena misel 
slovanstva in če še do danes nis-
mo prišli do skupne slovanske 
fronte, je temu vzrok le to. da 
vladajo slovanske narode še dan-
danes tujci, in da še ni povsod iz-
bojevana zmasra kmetiške. osamo 
svojitve. Kadar bo prišel v vseli 
slovanskih državah kmet do svoje 
veljave, takrat bo vzel on v roke 
državne vajeti in tedaj bo tudi 
končan medsebojni spor slovans-
kih narodov, ker le na podstnvi 
zemlje in na podstavi skupnih in-
teresov bo dosežena rešitev. Xe 
more biti Rusija v resnici slovan-
ska, dokler je v n je j sam kmeto-
valec suženj. Toda kmetiška Rti-
Isija bo naša rešiteljica, bo velika 
ujediniteljica Slovanov, bo naša 
zmaga. V Pragi smo doživeli pr-
vo njeno etapo, naša stranka po-
meni njeno drugo.Ni slučaj, da je 
v Pragi izvojevana prva^ ker Čehi 
so najkulturn^jši l judje med Slo-
vani. Ni pa tudi slučaj, da je dru-
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STRIKE 
Cigarette 
It's Toasted 

SLOV. NOTARSKA PISARNA 

Anton Zbašnik 
soba 102 Bake well BIdg., 

O l Pittsburgh, Pa. 
<•*>! Pitaoad i. Grv.1 Sli. N.iproti C « n » 
Izdeluj« raznovrstne notarske dokumente, 
kot na or. pooblastila, kupne pogodbe, 
pobotnice, zaprisežene izlave In prošnje 
* » dobavo svojcev Iz stareqa kraja. Pre-
iskuje lastninsko pravico zemljišč tu 
In v starem kraju, posreduje tr toibenlh 
*®devah med strankami tu in v domovi. 
nI. Izdeluje prevode Iz Uovenšdine na 
angleški Jezik, alt obratno, tolmači na 
•odnljl ali pri kompenzacijskih razpra-
vah In dajo vsakovrstne lnformacile za-
stonj. Cene nizke, delo točno In pravilno. 

pr. Koler 
f 4 SLOVENSKI ZDRAVNIK 

}638 Peon Ave. Pittsburgh, Pa. 

Dr. Kolu- n*J-
vt&rojftl slovenski 
md ravnik ipetji-
Ust • Pittsburg h u, 
ki ima 24-letoo 
prakso t sdravije-
nju m k aolklk 
bolsini. 

KaarruplJenJ* kr-
• wlrarl • 

••«• ki sa j« itumel dr. prof. 
pfc«. c® tmat« moxolje all metour-
tta ao telaaa. v «rlu, Upadanje las. 
bolečine t koat?h. pridite In lxftlstl] 
rMt bom krt. Na Cakajta, ker ta ko-
eaen nalese. 
Vaa moSke boleanl adravlm po o-

fcrajlanl ««todi. Kakor hitro rpaaiU 
•a vam prenekaja adr&vja, n« cakaj-
ta. tamva« rrldlte In jas vam ca boat 
lopat povrnlL 

Hyroaolo all vodno kilo oadravtm 
r 99. arab ln sicer brez operacije. 

Bolesul mehurja, ki povzroc&jo bo. 
e«na • križu ln Hrbtu ln vCaalh tadl 
irl pniSanJu voda. oadravtm s «<rto-
foatjo. 

RevmatUem. trsanja, bolečine o-
:ekilne srbečiie, Ikrrfle ln druge ko-

k l »a«taneJo valed aa«i-
krvi. ordravlm • kratkem 6a*a 

•a nI rvjtrebno letati. 
Nekateri drugI zdravniki rabijo tol-

aaCe, Oa v na razumejo. Jaz znam 
, le lz starata kraja, zato vaa lalje 
•drs rim. ker vaa razumen slovanski 

PJraune ura: ob delavnikih od t do ti 
Ob nedeljah od 9 do I. 

NAZNANILO. 
Rojakom iz New Yorka in oko-

lice, ki ne utegnejo med tednom 
priti v naš urad, naznanjamo, da 
je naša pisarna odprta vsako no-
deljo od 9. do 12. ure dopoldne. 

Frank Sakser State Bank. 

pa etapa me 1 nami. k«*r takoj za 
CVlt i s m o m i . 

"DRISRČEN smeh je naj-
boljše zdravilo sveta. 

Če ste otožni, zamišljeni — 
se prav na široko zasmejte 
— pa boste takoj ozdravlje-
ni. 

Knjiga Peter Zgaga vam 
povzroči smeh, kadarkoli 
pogledate vanjo. 

Ena knjižica za 50 centov 
vam bo trajala za vedno. 

Izrežite ta knpon pridenite petdeset centov v 
znamkah ter gu pošljite: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St., New York. 
Cenjeni: Za priloženih petdeset centov v 
znamkah mi pošljite knjigo " P e t e r Z gaga . " 

Ime . .; . ; 
Naslov 

Država 
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Francotki spisal Emile G&boriau. — Za O. N. priredil a. P. 

(Nadaljevanje.) 

Deseto poglavje. 

sem jih imel kedaj v rokah. Položaj je nevaren in čas kratek. Od 
naše bistroumnosti je odvisna usoda več nedolžnih ljudi, katere se 
'dolži resnih zločinov. Mi imamo teorijo, a gospod Domini jo ima tu-
'di in njegova, kar moramo priznati, temelji na materijalnih dej-
stvih, dočim počiva naša na zelo oporečnih občutkih in logičnih 
sklepih. 
| — Mi imamo več kot občutke in sumnje, — je rekel gospod 
Planta. 

— In jaz bom dokazal to, pri moji veri, — je vzkliknil gospod 
I.ekok. — Zadeva je komplicirana in težavna — in to temboljše. Če 
bi bila stvar enostavna, bi se vrnil t^ikoj v Pariz ter vam poslal jutri 
nekega drugega moža. Lahke uganke prepuščam otrokom. Jaz ho-
čem uganke, kT jih navidez ni mogoče uganiti, jaz hočem boj, ki ka-
le moje zmožnosti in ovire, da jih premagam. 

Gospod PLanta in zdravnik sta nepremično zrla v govornika. 
Videti je bilo kot da se je izpremenil. Bil je isti človek s plavimi las-
mi in brki, v isti suknji Glas, obraz in celo posamezne poteze lica pa 
so se izpremenile. Njegovo oko je blestelo v ognju navdušenja, nje-
gov glas je pel in njegove oblastne kretnje so potrjevale smelost in 
eneržijo njegovega sklepa. 

(Dalje prihodnjič.) 

Industrijalna kriza na Češkem. 

Proti peti uri je pričela pripravljati večerjo. Ko pa je ura v vasi 
udarila osem. ni bilo gospoda še od nikoder. Ob devetih je bila dobra 
ženska že vsa iz sebe ter pričela zmerjati Louisa ,ki je prišel v ku-
hinjo ter mirno zavžival krožnik juhe. 

Tedaj pa se je oglasil zvonec. 
— Konečno je prišel. 
Ni pa bil gospod, temveč majhen deček, katerega je poslal go-

spod Planta z Valfeji, da obvesti madamo Petit, da se bo kmalu vr-
i.il domov ter pri vedel s seboj dva gosta, ki bosta, večerjala in spala 
v hiši. Vse časti vredna ženska je skoro omedlela. Bilo je prvikrat 
v petih" letih, da je gospod Planta povabil človeka na obed ali večer-
jo, Na dnu vse tega ie morala tičati skrivnost, — tako si je mislila 
Petit. 

— N a r o č i t i v e č e r j o o b t e j u r i , — j e m r m r a l a . — K j e i m a p a m e t ? 

K o p a j e r a z m i š l j a l a n e k a j č a s a . j e d o s t a v i l a : 

— Pojili Lonis in zavij trem piščancem vratove. Poglej tudi, 
če je kaj zrelega grozdja in prinesi vina iz kleti. 

Večerja je bila skoro pripravljena, ko se je oglasil zvonec. Pri-
kazal je Baptist, izvanredno slabe volje, ter prinesel nočno srajco 
gospod Lekoka. 

— Vidite, — je rekel prati kuharici, — kaj mi je dal človek, ki 
je pri vašem gospodu, naj prinesem sem. 

—- Kakšen človek ? 
— Kaj jaz vem. On je špijon, poslan iz Pariza radi te Valfej i 

zadeve. Najbrž ni dosti vreden, 
— On vendar ni sam z gopodom ? \ 
— No, doktor Gendron je v družbi obeh. 

Madama Petit je hotela izvabiti nekaj novic iz Baptista, a sled-
njemu se je samemu mudilo domov, da vidi, kaj se godi v hiši in 
vsled tega se je na kratko poslovil. 

Potekla je še nadaljna nra in več in madama Petit je ravno jez-
no izjavila Loui.su, da bo vrgla večerjo skozi okri\^ko se je konečno 
pokazal njen gospodar, spremljan od svojih dveh goltov. Niti ene 
besede niso izmenjali potem, ko so zapustili hišo župana. Brez ozira 
na napoje večera in dneva so hoteli razmišljati. Madama Petit je 
zaman izpraševala njih obraze, kajti slednji i?iso razodevali niče-
fc^r. Nt pa soglašala z Baptistom glede gospoda Lekoka, Zdel se ji je 
dobrodušen in celo nekoliko bedast. Čeprav ni družba tekom večer-
je molčala, se je vendar, kot vsled tihega sporazuma, izogibala vsa-
kemu pogovoru glede dogodkov dneva. Nikdo bi si ne mogel misliti, 
da so bili ravnokar priče, če ne igralci v tragediji gradu Valfeji, ta-
ko mirni so bili in tako brezbržno so govorili o vseh mogočih stva-
reh. Od časa do časa je seveda ostalo kako vprašanje neodgovorjeno 
ali pa je prišel odgovor počasi. 

Louis je strepel pri mizi ter natakal vina. Madama Petit je pri-
našala jedila iz kuhinje, imela ušesa na široko odprta ter puščala 
včasih tudi vrata odprta v pričakovanju, da bo kaj izvedela. Uboga 
ženska ! Pripravila je izvrstno večerjo, a nikdo ji ni posvečal niti 
rajinanjše pozornosti. 

Gospod Lekok je ljubil sadje. Ko pa je postavil Piouis na mizo 
krožnik krasnega grozdja, se ni niti nasmehnil. Dr. G»?ndron "bi pri-
šel v zadrego, če bi g i kdo vprašal, kaj je jedel. 

Večerja je blia že skoro končana, ko se je gospod Planta nave-
ličal obzira, katerega je navzočnost služabnikcr nalagala zbrani 
družbi. Vsled tega je rekel kuharici: 

— Dali nam boste kavo v knjižnici ter se nato lahko umaknete 
is Louis tudi. 

— Ta dva gospoda ne poznata svojih sob, — je rekla madama 
Petit, koje prisluškovalni načrti so bili vsled tega povelja prekriža-
ni. — Mogoče bosta kaj potrebovala. 

— Jaz sam jima bom pokazal sobi, — je rekel Planta suhopar-
no. — Ce bosta kaj potrebovala, sem jaz tukaj. 

Odšli so v knjižnico. Gospod Planta je vzel škatljo smodk ter 
j-ričel ponujati, rekoč: 

— Zdravo je malo pokaditi pred spanjem? 
Gospod Lekok je prižgal aromatično zelišče ter pripomnil -
— Vidva gresta lahko spat, ee se vama ljubi. Jaz pa sem obso-

en, kot vidim, na noč brez spanja. Predno pa se lotim pisanja, vas 
očem vprašati nekaj stvari, gospod Planta. 

Planta se je priklonil v znamenje privoljenja. 
— Pričeti moramo zopet s svojim pogovorom, — je nadaljeval 

detektiv, — ter primerjati naše sklepe. Vse naše luči niso preveč, da 
.vržejo malo dnevne luči na to zadevo, ki je ena najtemnejših, kar 

ADVERTISEMENTS. 

ADVERTISEMENTS. 

S e v e r o v a z d r a m i l a v z d r ž u j e j o 
z d r a v j e v d r u / i i f t h . 

Ali je vaš jezik, 
pobeljen? 

Ako je, vzemite to naznanje kot za 
svarilo. Jezik, ki je pokrit z belo ali 
rjavo piastjc navadno pomeni, da 
so v neredu jetra in prebavni 
»parat. 

Severa's 

B a l z o l 
(preje Severc\ Življenski balzam) 
in balzams teleti, kakor tudi te-
kočina in table*i skupaj, popravi 
tako pokvarjenost. Popravi jetra, 
povzroča tek in uredi prebavo. 
Pravo zdravilo za ponavljajoča &a 
zaprtja. Cena 8 Sc. Pri lekarjin. 

w . F ; S E V E R A c o . 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

ADVERTISEMENTS. 

KRETANJE PARNIKOV 
KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU JEJO IZ NEW YOREA. 

BE RE N O A R I A 
P O C A H O N T A S RYNOAM 
L A F A Y E T T E 
ZEELAND 
A Q U I T A N I A 
1_A LORRAINE 
A D R I A T I C 
FRANCE 
PRES. WILSON 
FINLAND 
CRETIC 
M A U R E T A N I A 
LA SAVO IE 

MATOIKA 
LAPLAND 
O L Y M P I C 
ARGENTINA 
S A X O N I A 
AMERICA 
LA T O U R A I N E 
ROCHAMBEAU 
F I N L A N D 
P A R I S 
C A L A B R I A 
AQUITANIA 

3e iun. — Cherbourg 
80 Junl. _ Genoa 
.2 Jull. — Boulogne 
2 Jull. — Havre 
S Jul. _ Chersourg 
5 Jul. — Cherbourg 
e Jult. — Havre 
6 Jull. —> Cherbourg 
7 lull. — Havre 
• Julija — Trat 
9 Jull. — Cherbourg 

12 Jull. — Genoa 
14 Jul. — Cherbourg 
14 lull. — Havre 

K R O O N L A N D 
W A S H I N G T O N 
R O U S ! L L O N 
A D R I A T I C 
L A F A Y E T T E 
F R A N C E 
M A U R E T A N I A 
LA L O R R A I N E 
C A N O P i p 
B E L V E D E R E 
B E R E N G A R I A 
BOURDON NAIS 
A Q U I T A N I A 
Z F E L A N D 

t4 lull. <— Genoa OLYMPIC 
16 Jull. — Cherbouro t_A SAVOIE 
16 Jull. — Cherbouro L E O P O L D N A 
21. julija — Trst PARIS 
S3 Jull. — Cherbourg L A P L A N D 
S3 Jull. — Cherbouro i LA T O U R A I N E 
S3 lull. — Hhvrt j A Q U I T A N I A 
25 Jull. Havre j A M E R I C A 
CO JaM. — Cherbouro F R A N C E 
2*. Jull. — Havre V / A S H I N G T O N 
27 juli. — Cherbourg, A D R I A T I C 
27 Jull. — Trst 

Glede cen za rosne listke ln vse dru^e poj a Bulla, obrnite ce na tvrdko 
TtANK S1KSER STATE BANS 8? Ccrtlandt St. New York. 

30 Juli. — Cherbourg 
80 Jull. — v jherboura 

2 avg . — H a v r e 
3 avg . — Cherbourg 
3 a vg . — H a v r e 
4 avg . — Hav ra 

11 avg . — Cherbourg 
6 a vg . — Havre 
9 avg . — Genoa 

11 aua. — r ™ » 
18 avg. — Cherbourg 
9 avg . — H a v r e 

23 avg. — Cherbourg 
6 avg. — Cherbourg 

13 avg . — Cherbourg 
13 avg . — Havre 
16 a vg . — Hav r e 
17 avg . — Havra 
20 a vg . — Cherbourg 
20 avg . — K a vre 
23 avp. — Cherbourg 
£4 a v g . — C h e r b o u r g 
25 avg . — Havre 
2/ a v g . — Cherbourg 
31 a vg . — Cherbourg 

Podpisana prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za mojega moža VA-
LENTINA ŠU STARŠ LČ, da bi1 

mi naznanil njegov naslov. Leta 
1912 je odšel v Ameriko ter mi 
pustil 3 mesece starega otroka. 
Leta 3914 je bil njegov naslov: 
It. R. 8, Box 133, Pittsburg, 
Kansas, in potem se mi m več 
oglasil. Ako kateri rojakov ve 
njegov naslov, naj mi blag^roli 
naznaniti, ali naj ga opozori na 
ta oglas, da se mi laiiko sam 
oglasi. Jaz sem prišla pred krat-
kim iz starega kraja in če se 
mi kmalu ne javi, se bom po-
ročila z drugim. — Theresa Su-
štaršie in sin, 1111 East 61. St., 
Cleveland, Ohio. (25-29—G) 

NAREDBA GENERAL. 
JU60SL KONZULATA 

V*ak bo lahko dobil potni Hat, 
kdor ima dokaze, da je v resnici 

jugoslovanski podanik. 

VABILO 
k plesni veselici, katero priredi 
društvo Marije Pomagaj v Little 
Falls, N. Y., v soboto 2. julija 
v dvorani društva sv. Jožefa na 
36 Danube St. Onjeni Tojaki in 
rojak in je v Little FVtlls in bližnji 
okolici so vljudno vabljeni, da se 
vdeleže te veselice. Za razvedrilo 
bo dobro preskrbljeno. Na veselo 
svidenje dne 2. juli ja! 

Odbor 
društva Marije Pomagaj. 

Kje je FRANK ŽI BERN A? Do-
ma je iz Tomaja na Krasu. 
Pred latom dni je bival v Cleve-
landu, Ohio. Imam mnogo važ-
nih novic za njega iz starega 
kraja. Če kdo izmed rojakov ve 
za njega, naj mi blagovoli javi-
ti, ali pa če sam -čita ta oglas, 
naj mi piše na sledeči naslov*: 
Anthony Renčelj, 2555 Salmon 
St., Philadelphia, Pa. 

(28-29—6) 

PREDNO SE ODLOČITE 

American Line 
D i r e k t n a s lužba 

NEW YORK v HAMBURG 
•Veliki ln rcoderni p a r u i k l na 

dva v i j aka . 
M I N N E K A H D A 

30. j u n i j a 
samo tret j i razred 

MANCHURIA .. . . 1 4 . julija 
M O N G O L I A 28. j u l i j a 

Red Star Line 
NEW YORK - - HAMBURG 

GDANSK- LIBAVA 
S A M L A N D 16. j u l i j a 
G O T H L A N D 30. j u l i j a 

(Stimo 3. razred.) 
Vprašajte pri pisarni koupanije 
9 B R O A D W A Y N E W Y O R K 

aii pri lokalnem agentu. 

French Line 
G0MPA6ME GENERALE TRAHSATLAKTIQUE 
V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
L A F A Y E T T E 
L O R R A I N E 
F R A N C E . . 
SAVOIE 

S. S. PARIS 

2. ju l i ja 
6- JutlJa 
7 . ju l i ja 

14. julija 
33.7GO to«. 

45.000 konjskih alt. 

2 7 . julija - 1 7 . a v g u s t a 
Direktna Zalunl ika zveza Iz Pariza « 

vsa alavne tofike Juaotlavlle 
Hitri parnlkl a it lr lmi in avama vljaka-
ma. Poseben zavtopnlk Jugoslovana*« 
vlada bo pričakal potr Ike eb prihodu na. 
lih parnlkov v Huvru t (r jih točno o4-i 
pramII ke:nor ac namenjeni« 
Parnlkl Francoske Črte ao traneportlraV 
tekom vojna na tisoča tehoelovaftklh v«, 
laov brez vaa naprlllk«. 

Za ilfkarta In cena varaftajta v 
6RUZBIM) PISARNI, 19 Stati St„ tf.T. 

all pa pri lokalulh aeentlh. 

FARME! — FARME! 
Rojaki! Sedaj ravno v teh časih: 

se vam nudi dobra prilika, ako! 
hočete iti na farme, ako hočete 
biti sam svoj gospodar, in sicei^ 
na dobre farme v bližini mesta 4 
Geneva, Ohio, in povečini med sa^ 

imimi Slovenci in Hrvati, kateri 
vam bodo radi pomagali v vseh 
ozirih, kar se tiče kmetijstva. —1 

Prodajo »e sledeče farme: Farma1 

akrov ob tlakani cesti, hiša 8, 
.sob, velik zelonjak, studeivčna vo-i 
da j)ar korakov od. hiše, 6 pošlo-; 
pij, 7 akrov ovsa, 7 akrov vsejane 
trave, 4 a kri koruze, 4 a*kri krom-
pirja, 14 akrov gobrega gozda, j 
ostalo je pašnik, 12 prašičev, dva! 
konja in kokoši. Izvrstna prilika 
za rejo prašičev, ("ena je $7500;' 
takoj $2000, drugo na laftka od^ 
plačila. — Farma 50 akrov, hiša 
7 sob, cementi rana kle»t in hlev z1 

vsem potrebnim poslopjem in o-; 
r odjem v najboljšem stanju, 5 
krav, 2 doma vzrejena konja, ko-
koši, 5 ton sena, 200 mernikov go-
sa, 125 mernikov koruze in drugo. 
Cena $10,000; takoj $7000, drugo 
na lahke obroke. — Farma 92. 
akrov, še nikoli prodana, se proda 
zai-adi starosti gospodarja z vsem5 

potrebnim poslopjem, liiša 10 sob,i 
1 konj, 1 krava ter 20 ton sena. 
Cena $9000; takoj $4500, drugo 
na lalvke obroke, ali se tudi zame-
nja za hišo v mestu. — Farma 8Yz 
akrov za kokošjerejo blizu r-iesta, 
200 kokoši, hiša 5 sob in garaža. 
Cena $3000; takoj $1500, drugo 
na lahke obroke. — Farma 49 
a k rov, hiša. 10 sob, studenčna vo-
da pred hišo, vse potrebno orodje 
in poslopja, 3 akre trt, 5 krav, 2 
konja, več prašičev in kokoši. Ce-
na $8500; takoj $5000. — Farma 
70 akrov, lepa hiša in vse poslop-
je, 9 akrov koruze, 9 akrov ovsa, 
7 krav, 8 prašičev, 2 konja, koko-
ši in orodje, drugo je še za vsejat 
ter 30 akrov pašnika. Proda se za-
radi bolezni. Cena $8500; taikoj 
$4500, drugo na lahka odiplačila. 
Imamo še več raznih farm napro-
daj, ali se pa zamenjajo za hiše 
v mestu. Za podrobnejša pojas-
nila se oglasite ali pišite na: 
Frank Meh & Pikš Co., 6120 Saint 
Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

(28-29-^6) 

NOVO! NOVO! 
ZNIŽANJE CENE 

veljavne od 15. marca naprej. 
Cene sa pristne (lane Columbia p » 
•Mfene ee padle ed 15 de 4« edttetkov. 
Sedaj littfte prilike kopiti prt me 

precej delerjer. 

Ivan Pajk 
24 Main St, Conenuigh, Pa. 

Ne odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li 
stek iz star« domovine za Vašo 
družino, sorodnika ali prijatelja 
Pišite za cene in draga potrebna 
aavodila na najstarejše in skuie-
no slovensko bančno podjetje: 
FRANK 8AK8KR STATE BANE 

(potniški oddelek) 
n Oortlaadt I t . Mew York. W T 

(Advertisement) 

Tako spomladi pisan cvet uvene, 
če sa>pe zabrijo nad njim ledene. 

Fran C est r in. 

fCGsulichčflal 
1 Direktno potovanje • Du- \ 
j brovnik (Gravoss.) in Trst. f 
J C O L U M B I A 29. j u n i j a ( i 
S P R E S . W I L S O N . . . . 9. j u l i j a g 
^ A R G E N T I N A 4. a v g u s t a K 
A Cene za Trst , R e k a ln Dubrov> R 
4 nik f i o o . in S 1 1 0 . 
9 Potom listkov Izdanih za ve« kra- K 
^ Je v Jugoslaviji In Srblil. 
K Ttazko&ne ugodnosti prvega, druge- S 
5 ga In tretjega razreda. 
A Potniki tretjega razreda dobivalo R 
5 orezo lačno vlr\o. 

\ PHELPS BROTHERS. & 00. i 
5 Patsenaer Deoartrrent 
p 4 West Street New York ^ 

Sele tisti spozna vso lepoto živ-
ljenja in vso njegovo krasoto, 
kdor premaga smrt in gleda na-
njo z vedre višave. 

Ivan Rezali. 

DOCTOR LORENZ 
E D I N I S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K 

ŠPECIJAL IST MOŠKIH BOLEZNI . 

644 Penn Ave PITTSBURGH, PA. 
MoJa s t roka j e z d r a v l j e n j e akutnih tn kroničnih bolezni. Jaz s a m 
že z d r a v i m nad 23 let ter Imam skušn je v vseh boleznih in ker 
z n a m slovensko, zato v a s morem popo lnoma razumet i ln spoznati v a i o 
bolezen, d a v a s ozd rav im l a vrnem moč In zd rav j e . Skozi 23 let sem 
pr idobi l posebno skušn jo p r i o z d r a v l j e n j u moških bolezni. Z a to se 
morete popo lnoma zanesti na mene, m o j a skrb p a je, da vas popo l -
noma ozdrav im. N e odlaša j te , a m p a k pr id i te č impre je . 

Jaz ozdravim zastrupljeno kri, masulje In lise po telesu, bolezni v grlu. Iz-
padanje las. bolečine v kosteh, stare rane, živčne bolezni, oslabelost, bolezni 
v mehurju, ledicah. Jetrah In želodcu, rmenlco. revmatlzem. katar, zlata 
tile. naduha Itd. 

Uradne ure so: V pondeljek, sredah In petkih od *. zjutraj do S. 
popoldne. V torkih, četrtkih In sobotah od 9. ure zjutraj do a 
ure zvečer. Ob hedeljah pa do 2. ure popoldne. 

PO POŠTI N E Z D R A V I M . P R I D I T E OSEBNO. N E P O Z A B I T E IME IN 
N A S L O V . • 

D r . L O R E N Z SM PEN A™ PITTSBURGH, 'PA. 
Nekateri drugI zdravniki rabijo tolmače, da vas razumejo. Jaz snam hrvat-

sko ie Iz starega kraja, zato vas lažje zdravim, ker vas razumem. 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic] Publishing Co« 
82 Cortlandt St. New York 

FOIIISIM knjiga, N « • Ameriko. 
Hitri računar ,60 feati dal K.IS 
Nemški abeednik 35 
Nemiko-angleški toimat .60 OkdaMike Igl«, 
Pravilo dostojnosti ,S0 Bevček Andrej^ek .19 
Blo venek o-angleiki slo* 

•ar, trdo • platno T a- Iwi\|nlffl, 
aan 1.50 Zdrnženik držav 15 

a « . K r a n j a deiaU A§ 
(JanežiČ Bartol) 4.00 ^ 

Blorenako-nemiki ala- Zemljevid Evrope .80 
•arfiak U N Velika atenska map« 
Zabavne i» rasna d m « f F E v T °p e 2 W 

t-u— Zemljevidi: New York, 
w Ill, Kana., Colo., Moot. 

Amerika in Amenkan- Pa, Minn., Wia, 
,KV -A., 8 0 0 Vn., Alaska 

Knjiga sa lahkomiselne vaaki 96 M 
ljudi spisal 1. Cankar 1.78 

Pet tednov v zrakoplova 2.00 Motitvenlkl. 
Doli s orožjem .60 w . . . . 
Zbrani spisi Jako* lisjski Glasovi, 
' Aleiovee T P^tn ovezano .90 
Kako sem sa Jas HV»f v usnje vesano 1.80 

Prvi dal i j | • vesano 1.70 
Drugi del 129 Svete Ura, 
Tretji del 1.99 v platno vezano ~ 1.00 

ljubljanske sliko. v nsnje vesano 2.00 
Četrti in peti del XJ9 v kost vesano 1.99 

Opombo: Hsro£flom Jo prfloim denarno vrednost, bodM 
L g o y inl, ^ potoi nakmsrriffl aH poitnih n u k 

» : - . 

Hiša jrospoda Plante jo bila majhna in ozka. Bila je to hiša mo-
drijana. Tri velike sobe v pritličju, štiri eumnate v prvem nad-
stropju in soba pod streho za služabnike, to j*1 predstavljalo vse pro-
store te hiše. Vsepovsod je bilo opaziti zanikrnost človeka, ki se je 
prt<J leti umaknil iz sveta, ki se ni niti najmanj brigal za predme-
te, ki so ga obdajali. Pohištvo je bilo v slabem stanju, čeprav je mo-
ralo biti nekoč elegantno. Lak je odpadal, ure niso več kazale pra-
\#-ga č a s a in zavese so bile obledele od solnca na nekaterih mestih. 
Le knjižnica je kazala dnevno skrb in pozornost. 

Dolge vrste knjig so bile razvrščene po policah jn na mizi v 
bližini ognjišča so stale najbolj priljubljene knjige gospoda Plante, 
disktetne tovarišiee njegove osamljenosti. Obširen evetličnjak, o-1 

preniljen z Vsem potrebnim, je predstavljal njegov edini luksus. 
Dva služabnika, udova Pjetit, kuharica in gospodinja ter Louis, 

vrtnar, sta bivala v hiši. Ta dva sta govorila malo, kajti gospod 
Plani a, ki je ponavadi molčal, tudi ni mogel slišati, da bi drugi go-| 
\orili. Molk je bil vsled tega despotična postava v tej hiši. To je 
bilo izprva ztlo težko za madamo Petit. Bila je zelo zgovorna, tako 
zgovorna, da je šla k izpovedi, če ni našla nikogar, ki bi kramljal z 
njo. Izpovedovati se je pomenjalo zanjo klepetati. Več kot dvajset-
krat je le malo manjkalo, da ni zapustila službe. Misel na zagotov-
ljeno penzijo pa jo j«? zadrževala. Počasi pa se je privadila obvlada-
nju svojega jezika in tudi temu samostanskemu molku. Izven hiše 
pa M je osvetila za vse zadržke v hiši sami ter dohitela med sosedi 
čas, katerega je izkuhila doma. 

Ztlo je bila razkačena na dan umora. Ob enajstih, potem ko je 
šla ven po novice je pripravila kosilo za svojega gospoda. On pa se 
ni prikazal. Čakala je eno uro, dve uri, pet ur, a gospoda od. niko-
der. Hotela je poslati Louisa, a slednji je bil molčeče narave ter ji 
rekel, naj gre rama. Hiša je bila oblegana od sosedinj. ki so prišle po 
i.ovice, ker so mislile, da je madama Petit dobro informirana. Ona pa 
jim ni mogla povedati ničesar novega. 

Velika gospodarska kriza zapadne Evrope nastopa nevzdržno 
j)0t proti vzhodu. Na Češkem je poslalo za kovinsko in steklarsko in-
dustrijo stanje naravnost akutno. Skladišča so prenapolnjena, ker 
ni izvoza, in posledica tega je nezaposlenost delavstva, ki stavi svoje 
nove zahteve. Industrijska kriza na Češkem je precej podobna angle-
ški, s to razliko, da so na Angleškem cene za prehrano padle na sko-
ro predvojno nižino, na Češkem pa le malo. Na Angleškem je nastal 
oster socialni boj med delodajalci in delavci rndi znižanja plač, ki 
ra j bi omogočilo konkurenco domače industrije s tujo. Isto je na — 
.Češkem. V steklarski in tekstilni industriji tekmuje nejnška industri-
ja s češko na svetovnem trgu s 50 odstotki in pri strojih s 60 odstot-
ki. Vzrokov za to je več. Predvsem so se eemoslovaški industrijalci 
n? glavnem zboru dne 28. maja v Pragi pritoževali nad previsokim 
direktnim obdačenjem industrije in nad previsoko tarifno politiko 
železniškega ministrstva, ki onemogoča vsako tekmo na svetovnem 
trgu. Zahtevali so, da mora storjeno del odelavca odgovarjati raz-
meroma visokim delavskim plačam na Češkem, ako se hoče ohraniti 
industrija in s tem zaposlenost delavstva. Minister dr. Hotovec je 
.priznal, da je bija pi^itika zunanje trgovine umerjena s političnega 
in ne s trgovinskega vidika. Ta politika se pa mora spremeniti, ker 
je Češka navezana na izvoz. Zato se bo dvignila kontrola nad trgovi-
no z inozemstvom. Kovinska industrija zahteva v novi kolektivni 

' pogodbi deset procentno znižanje plač, 10 proeenten odpust delav-
stva in 10 odstotk%v zmanjšanje delavskega časa. Naravno, da je za-
idelo to na odpor delavstva, ki se brani prevzeti vsa bremena za orno-
'gočenje izvoza na svoje rame. 

| VABILO 
na veliko plesno in zabavno vese-
lico, katero priredi društvo sv. 
Alojzija štev. 36 JSKJ. v Cone-
maugh, Pa„ na dan devetnajste 
obletnice, to je 4. julija 1921. Ker 
je to prvo društvo v tej okolici 
in je v času svojega 191etnega ob-
stanka veliko pripomoglo do na-
šega naipredka v tej okolici, upa-
mo. da nas blagovolijo posetiti na 
omenjeni veselici vsi rojaki in ro-
jakinje iz te okolice. Za izvrstno 
postrežbo v vseh ozirih bo jaiko 
dobro preskrbljeno. Začetek vese-
lice ob 2. uri popoldne. Vstopnina 
za moške 50^, dame (proste. K o-
bilni vdeležbi vabi odibor. 

P. S. — Člani društva so <pro-
šeni, da se vdeleže te veselice v*»i 
brez izjeme. Kdor se ne vdeletži, 
bo plačal svoto $1.00 v društveno 
blagajno, najsibo bližnji ali pa od-
daljeni. Tako je bilo sklenjeno na 
zadnji seji dne 19. junija 1921. 

John Brezovec, tajnik. 
(28-30—6) 

Soglasno z zadnjim odlokom mi-
nistrstva za zunanje zadeve bo 
konzulat izdajal potne liste vsem 
iržavljanom kraljevine Srbov, 
Slovencev in Hrvatov, ki bodo 
svojim prošnjam za potni list pri 
lciili tudi zadostne dokaze o ju 
goslovanskem državljanstvu. 

Ko se bo konzulat prepričal, da 
so predloženi dokumenti pristni 
.n zadostni, bo dobil prosilec pot-
ni list. V slučaju, da bi pa na-
stali kaki poui'sleki, bo izdan pot-
ni list šele t dovoljenjem ministr-
istva. 

Ker je število prosilcev ogrom 
,no ip % vsakim dnem narašča, ni 
konznlatu mogoče takoj opraviti 

, vsega dela, toda polagoma bodo 
pri Sli vsi na vrsto. Nihče naj ne 
kupi šifkarte prej, predno se oseb-
no ne zglasi na konzulatu ter do-
bi potni list. 
{ V vsakem drugem slučaju ne bo 
konzulat prevzel nobene odgovor 
nosti za čakanje v New Yorku 
in če ladja, za katero so vzeli 

! karto, odpluje brez njih. 
| V dokaz državljanstva je treba 
'predložiti: stari potni list, domov-
aico, vojaško knjižico, delavsko 

I knjižico, krstni list ali potrdilo 
okrajnega sodišča v starem kra-
ju. Kdor tega nima, bo dobil pot 
ni list žele s posebnim do volje 
njem iz ministrstva. 

za svojo družino, sorodnika ab" 
prijatelja naročiti vozni listek, 
iali poslati denar v domovino, da 
;ae ga potnik sam kupi, pišite naj-
p rwo za tozadevna pojasnila na 
znano in zanesljivo tvrdko 
FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York 
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